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••fjeleatt" minden vasárnap reggel. 
Elöfizetéli ára: Egész ívre 8. korona, fiiévre 4 

,••;•'.< koroaayiBegyedévre 2." korona, . . ' 
'Egye* szám ára darabonként 20 fillér. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgrsve Nándor- könyvnyomdája CzetldömölkOn. 
Ide íntézendők a szellemi riszt illető közlemények, 

• hirdetések, és mindennemű pén*illétékek. 

vás a tapolcai tavas-
barlang megtekintésére. 

Mindenki tudja . jmjstr^iriár azt,̂  hogy 
Tapolca k.'.zveilen • közelében egy tavás-
barlang vas, melynél a megnyitási Onnepség 
május 5-i-n volt. ; Azóta síjkjurt látogatják, 
hogy szépségében gyönyörködjenek. 

. A barlang nagy kiterjedésű. Öreget fireg 
követ, de'egyejies oldalú.. 'Boltozatán .remek 
vízmosásokat, kürtőket. kaminokaH es más 
alakulásokat lehet látni. Ige'n szép a barlang 
WrtfrM?, fvrl*g-jmy "ir*,"' ftiHylfirn ' hálák is 
nszká'nak. Megfigyelhetni azt is, hógys á *viz 
micsoda munkát végzett akkor, amikor',é 
la hi minist megalkotta. Geológiai érdekessége
kéi is láthatni. Valinak szebbnél-szebb rész
letei, melyeket látui kell. A mvárosi és a vi
déki lapok valóságos dicshimnuüziskát zeng
tek róla. >. 

..' Mi sem mulaszthatjuk el, hogy meg ne 
em'ékezzünk róla. Mia fs elismeréssel nyilat
kozhatunk szépségiről Azonban ném kísérel
jek meg szépségét leírni, arra t»'án tollúnk 
gyenge lenné, hanem igenis ajánljuk minden
kinek, hogy ta' yalóságbRü szemlélje meg. 
Megbánni nem toeja. Tapolcza nincs messze, 
egy nap- alatt meg lehet onnan fordulni. 

;Annyi ideje van a kirándulónak, hogy kénye-
kedve szerint megtekintheti a barlangot. 

Nem kell köllöldre menni a magyarnak, 
hogy természeti szépségekben, gyönjőrködjék. 

Van itthon is vadregényes, vidék. Illik, bogy a 
patvar előbb ismerje meg. hónát alaposan 
s csak azután mászkáljon küllőidre. Vagy 
talán azt hiszi, hogy szépség tekintetében 
hátrább aií a mi országunk, mint ruas aulára? 
Csalódik! Egyik költőnk igy zengi szépségét: 

— *, •• 
Száriam én ag országot végig, 
Rónák táját, kék hegyek vidékit,. 

'• S hogy bejártain, csak azóta latom." ' 
• J - Nincs szebb ország ezen a világon. 

Vagy hol talál me.3 egy oly vidéket, 
mint--a. Magas Tálra, -a bérces Erdély, a 
Nagy Alföld, a Dunántnl ? Még mindezekét 
nem is' látta s már ítéletei- mond rólak a 
felületet magyar. 

A dnnántuli dombvidék egyik, neveze
tessége tnosl a tapolcai lavas-barlaus. Sokan 
meg is nézik. Valóságos zarándoklat megy 
mindennap Tapolcára. Egy-egy társaságban 
100—í50-éh ,W" vannak.; Fogadtatásukról á 
tava barlang vezetóáége intézkedik. A belépő-" 
ái j 2 korona. • . 

Ennél olcsóbban i« meg lehet tekinteni. 
Ezért felhívjuk ar/közönség figyelniéf'arra. ha 
valaki a tavas-barlangot megnézni akarja, 
jelentkezzék lapunk szerkesztőségénél '•• sióval 
vagy írásban. Mikor a jelentkezők száma 
100—200 lesz, a vezetőségnél bejelentjflie*« 
kirándulás idejét hogy el . kellő intézkedést 
megtehesse. Ily tömeges kirándulás esetén a 
2 korona belépődíj helyett 50 fillérért tekint
hető meg a tavas barlang. 

Midőn ezt a t közönség tudomására 

hozzuk, egyúttal megjegyezzük, hogy a tavas
barlang vezetősége wtto a fentebbi ajánlatot 
és a szerkesztőséget bízta még . e n n e k pub
likálása-.-ti! < •' 

^Tlég egyszer ^jaaljaf) - a - x közönség 
figyelmébe a tapolcai tavas- barIangnt. mely
nek megtekintése Mottó tanulságos s nagy 
gyönyörűségét szerez a kirándulónak Az aj
kaimat fel kell hasznaim s minél tömege
sebben jelentkezni, hogy a kedélyes kirándu
lás mislöbb meglegyen. í . 

; A „Titanic" elsülyedése. 
Elképzelem,, hogy mily sajnálko-! 

zássál és érdeklődésééi -olvasnak •földiV' 
eim a •Titanic. hajónak elsűlyedéséről, 
ami egyike a legnagyobb hajó-katász-
tiofáknak korúnkban. Dacára, hogy én 
majdnem 300 kilométer távolságba 
vagyok New-Yorktól, tán nemi lesz késő 
egy 'körülményéé leírást adni'-a hajó- : 
.törésről. '' '-. 
.:•• Adataimat a »T.be S«n« new-yorki 
napilapból veszem!.amely.egyike a leg
megbízhatóbb napilapok mik az ..egyesült 
államokban. ' -

Egy '-közönséges n a ^ s á g o j j é j h e g y -
nek .(26—30 méter magas 100—400 
négyzetméter, nagyságú) víz alatt levő 
éle küldte a Titanicot, á Whitz Star 
Line legu'rabb. s' á világ legnagyobb 

_ A rokonlelkek. 
Irta: Magyar Gynla. 

A toronyé a most üt négyet Hajnal van 
A város utcáin egymásután alusznak ki a 
lámpák; a kelő napnak biborfényü, arannyal 
himzett sugarai mind.följebb és följebb ha
tolnak a Zenith mag»sl>'i felé. Csend uralg 
még a tájon, ĉ ak egy-kéttgrc-kelő madárka 
ébreszti ha'kau a még slo-oyadó természetet. 
Néma csend ül a vái-os felett, a város végén 
a .Rózss'igett^hez cinr'ett vendéglő kertjében 
szól a cigány Zenitje; 12 cigány húzza a szo
morúbbnál ssomprgbb nótákat; zokog, sir a 
hegedű, bos akkordjait pedig Malozsay Miklós, 
a város köztiszteletben álló fiatal gyógyszeré
sze kíséri gyönyörű be-iton szólójával. "Érzés
sel énekel, szívből ered dala mart bánatában, 
koservében toulat . . . Ugy is csak az tud 
érzéssel énekelni, ki a dalban. kiönthe^jBÍ^ 
eének örömét, vagy bánatát! -

Pedig őneki nagy a bánata, van oka 
keseregni. Fölbomlott--a frigy, melyet mint 

jegyesek kötöttek eljegyzéskor Fábián Dezső 
földbirlokos leányával a szép Rózsival. Ma 
már vége-minden reménynek, visszaküldték-
jegygyűrűt, nyakláncot, egyszóval mmdetit sőt 
még a virágcsokrot i« melyet Malozsay je
gyesének névnapjára küldött.. Mi okozta e 
hotelen vissza'épést ? ki tudja? Oh,'de a vég
zet könyörtelen: az apai szív is már sok ke
serűek volt okozója! 

A cigriyzene elhr-'lga'r Malozsay Miklós 
indulni késilt' Fizet pincérnek, cigánynak, 
mint született gavallér s megy hazafelé, hogy 
nyágovóra té.^en az átvír.-asztott éjszaka után. 

ijásjwljat; leül és rágyújt egy cigstettáea. 
Hát legyen vége mindennek, ha te így 

akarod és jobbnak látod a magad részéről 
Rózsi!-Bár gyanítom", hogy ai a gőgös apád 
küldette volod vissza a csokrot ia és iratra 
veled búcsúzó soraidat -

volna, kiég lesz nékem.*í egy éléire.-Es na 
nem befolyásolt volna apád, ha saját elhatá

rozásodból telted1 is amit tettél, akkor. : . 
no, akkor is áldjon meg ar Isten! Most már' 
mindegy! Élvezd a boldogságot mással, az én 
boldogtalanságom árán _ -, 

A csalódott szív, a tört remények, a 
kiláradt. de eb;en levő é=z parittszos szavai 
voltak ezek. melyek egymást keresztezve 
lezártak szempi'táits csendes álomba merült. 

9 ora lehetett reggél, rr'irSn egy erósebb 
kopogás ébresztette- föl. Malossayt álmából. 
A postás hozott egy leroleL Ismeretlennek 
tűnt. fel előtte az i-á°, nem ismerte föl ogy-

Szobájába érve leteszi folsőkabálját, kalapját j „ „ „ .vonásokat.. Oh,̂  pedig.de jól ismor-
J horto volna! Egy kedves jo barát,, ogy rokoné 

lélek levele volt ez. FOlbóütja és elolvassafl 

Kedves Barátom Miklós t 
Annyi hallgatás után még egyszer 

fölkereslek soraimmal. Hogy már-már 2 
áve nem tudatlak hogy és hollétemről, oka 

Szivemét jM>bin találni fiérn lehetetl;f~' aTriSSTnem eke.,am ecsetelni lelki síén 
vexle^ilh^JtlALtéd; uedi panaszoltam lel-' 
kém .kBzdélmeH senkinek ái hát. ugyan 
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Ö R Ő K 
'igupág. Iwiry a' erő iietí .tart" örökké, 

• még a boldog ;. 

• iíjuság ' -r • \ 
• is; könnyelműéi! 'pazarolja ezt a- drága 
Tímcset, mely ha elfogyott 

többé visszatérni neW. akar;, életkedvét 
elveszitt. "de., kimondhatatlan boldogság, 
ha visszatér az \ . 

és csodát művel 
• a CAVJAR 'bonbon,' mely ^egyesíti iiiá-

.---giban a' természetes' ka»iár es tojássár
gája összes ismert kiváló tulajdonságét. 
Nem gyógyszer, hanem kitfiuó izücsemege. 

: Egy doboz ára l korona 60 fillér. -
Tőry. .'yédv. ' KaphaW'mrndenütt. 

: ' '~ '"y" -'Viszónté,iarusitóknak .rrtéilvözuiény, 
' :'• ' - *';" eVhof még nincs, oda': küld: " 
. Caviar bonbon és Havanna pástillák; 

vezérképviselete és lerakata 
Budapest, VII Aréna nt 19. II-em. 7. 

telefon 102 36. 

Ha „ F O R H I N " nal permet^, 
sokszorta rnsgjtj 
BORDÓ 

K e v e s e b b 
a g o n d , 

-SZOT 
Kevesebb 

a murik a . 

Kevesebb, 
amunkabér? 

Eladó ház.-
A • Kórház utcában lévő 

újonnan épült ház mely áll 
3. szoba, kQnyhá. éléskamra, 
üveges . veranda r-s a hozzá 
szükséges mellékllelyiségeVlird. 
szép nagy kérltel azonnal 
olcsón eladó: v . 

Bővebb értesítés jn'érh«iíi 
lapunk: kiadóhivatalában.". 

kész 
\agybn erő 

vee I 

llárniil;' hajai 
tezhet vele!^ 
mncs! SzámC 
nyilatkozat! I . . 
•dig* dr. Aachen 
dalinál kapezettlj 

bordói port i 
gyen. és bérmenty 

F 0 R H I N - , 
Budapest; VÍ -\7i 

Szalay yula temetkezési vállalata Czeildömölk, Sági utca 

Nagy Választékban" raktáron tartók diszés- érc 7~<% frtkoporsók tt. 
koszoiHjvitt éi>. mind-n 'a; leinélke/.éKhez\^aik.seiíes <-.kkeki*t 
... Tdullaszállitásl•«'"ínniden. egyén i n e g b i z á ^ u legnagyobb gondiljíl 
pontossággal vt-gezéÉ..ugy. • hogy a gyászoló csatódtíak nkár lielybqn 
akár vidéken, 'miről sem -kell gondoskodnia 

....,-.' Temetésekét, a ÍpgeósveF .n4 ib ló l . a -tíjfiliszesehbekig;. elvállalok 
•ázriikat a.kegyeM megadásáv.ii • végzem Ravatalokat ' feláílitok: nnjlv 
.p'drá pópibiis díszletek állanak .". etidelke/ésenire. ' • • ' • " ) 
. . Városiunk vidéké n. e • kozöitséiioiiek szive* jóindulatát kértje 
vagyok tfiély tisztelettel .-- N .• ": ' • • . ' . ' 

'. . V Szalay Gynlá asztalos, Czelldömöik, Sági-ntca. 

Kinek drága az egészsége 
és pén-ét nem akarja. Iiiábíotlo tlul-
gokra kidobni, az^sajal íydekéjjen Cse
lekszik, ha legalább egyszer-kétszer l u -

proVelia. í/viiághiru-'^f,.- ' 

QBQSZUN MglIlÍQL 
sósborszeszt 

a háziszerek királyát. 
Kapható 44 filléres, 1*10 és 2 20 K 

erei: . üvegekben. 

FO-ELÁKUÍ. ;o: 

Mayer I s t v á n CzelldómÜlk 
__lüszer, wenieiiB ésllsztkere ftei&íX 

C-uz, köszvény; reuma, szaggat 
alas, riUialszurás, keresztcsontfaja 
il l i i vágj hátfájás; izom- é s i n h á i 

: :b 

fleVék' 
almák' 

merev végtaWk 
irc-i'ik, tövábbií ijü|és-, megfáz 

•ejiiuzamíiól s/iíin^zai najuk azonna 
i -az Oiiiszlan .Menthol Sftsbo'rsze.-

ta.tu áHál. H i a-fájó testrész ndOrz 
g.-l'ln, ugy horo-jalasi alkalmazzunk. 

•F»sütpt«, fejíajás: fejszaggaiáá.bfj^ullaá 
id -gesség, bágyadtsag, .kimerültség, , 

n£ gyengeség esetéiben kincsesei ér R-í 
2 yroszitn. Me'i'.liol Sósb.•rszesz. 
,nV ". f "Torokfájas;rek. 'dtség,gégeburut,ü 
n> -nátha 'ha 'fellép,', ugy emlekezzéH, az 
3 Heiithoi Sósborszeszre, mely a legkiti nöbh és 
B le>eli. ;rjédtebb háziszer. " . , . . v • • 

Ezer. és egja-.' más esetekben is M p n ő 
t é r r e l lesz áz. Oroszlán Menthol S ó s iXrtóeiz 

ü használva, ' '.-?'-' • t ' - j:'."^" • ' ' •>"» ' 
O : Minden egyes üveghez . bó T i s szná la l i j 
2 utasítás ván mellekéivé. Sok. -ézev 
g» tarftjslfödik róla, hogy áz Oroszlán 

Sósb<Ír :zesZ az emberiség jó tevője . 

Nyomatott D i n V g F e y é JSaador'.jfilianyüzBmfr ^ Celldőmólk 

i-,vagy 
nyílul/ 

|hájzná-
: i ' i u 

| l t a lános | 
valódi 
T •• 

lluenẑ i 
dfroszlánl 

iia.a.ra'J 
kfehtliol" 

.KÁ:. 
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Sí • ; t , v" z j . 
Mejjelenik micden v a s á r n a p reggel. 

P W 4 

M ^ h * ! f t$?T$fe ('?k[>^Jw [';°'e*^-tj»vas. J 

• ^'Sfki'v*h i : » ! l í f ^ - - í ' m ^ y i ' l » ^ ' ' 'flnhepíig 
'«$Wí;.->84«,''''v^ ^ito'gatjik; 

y\i •*,berlapg jbigi, li»rj»é*V», ttreget öreg 
, ;'eWgjPf; éldilii A r^Wzatífr, temek. 

^ W e j j j a V . ^ /W^iríjLS 

.Jrti^eMe^miJe^' »-;fW; i Jnjefflfll' hajak.: 
u&kalnak- .M--.T ! i :v.-lhet^ .víz 

jj'mi^o^la).munkái ...yegzrtl akkor, amikere. 
Vlé^Rusf.' UMffa^i-' yi*nIfftih*\fA^tíi*(i 
/.í«l í« jSjha.Íi.?y>iiipaki^R^Bíiel;ea»D'b ré«zT 

'>, léiéi. \raelyek\i Igitni. jceĵ ĵ .ljt̂ t̂ «%>sar̂ aB Í̂̂  | í | 
,tdK» lapok! Valtfcáííösldi'cshm^íwyikat. Z4D%-

. Szerkeaztoieg 

M É H 

en»'ek*/ríns róla. Mi 
ko^h'átjyik szer^íí^rtl.* ÁzODban-\pem'-,V',ii«íre|-

' ítyi' meg szépségét'lé^iil rarjajiii'llp .^í lupk 
' KTé^íéijlenn^xljíMin igenis ajánljuk*1 ffljnd'e|-i 
• •kiiiek.J (hogy, ajj yalqságüan'. sz'e'níléljJB, m ĝ. 

Infm fpeja. Tapolcza nincs, 
utgy , nap1' a la« | . meg lehey önB'an'fejjdVqC1 

{Annyi id*r* van á kirándulónak, hogy kényei* 
J kedve-'$z|wirit ttiegtekjotheíi á. t » r l a n g o r ^ p \ 
••• -y '.•'. Nem kell kóliöldr* menni a"magyarnak, 
'j hogy' ternlészeírsíépségekbee gyönjŐrködjék'. 

_ J '•'M/A" v? • >íi''>",> t", t^y% 
Van íUhóble:'VadrÍ^iiy(e_5.>aé,k.fljM'k. ít|0(f»-a: 

macyar bft timerje;n*g' hdjsii .-.lapban 
s ot*k |. l^zutáms lmás^ 
talán aztj I lukzí;-ThOgyí' ??e,j>s|g tealietélétieoi" 
(ráh$kpb, i | l \ £ ^ 

Csalódik) ;';EJyik.̂ koiv«nk jújj '^MM^JMI^ 

'•- r •UJrící -skebtí <ir«-iág', ezeV.'a v'ilágtiü,v ' 

/mi^t'-fffl .^^aa. • ,1Mr^é|v; ̂ ^6*% '̂̂ ^ î̂ í̂ífi) 
' ta^;is i»fts*» i^árl

;it^i'eii^tj in^ijaT^ew'-.'jf! 

í . j f i ^ ^ ^ ^ - j ^ m b v i ^ k J , . g y j i i . ' . t ^ » ^ 
t«ee^,'jni4)i|. t / ^ p o 1 t e » ^ » ^ ^ b | » j » y ^ ^ ' 

m'$eizühk-l<ífi. Mf/isi éüsmeiWél, ^ujilefJ' 1 f'.'] jtóéá'orc'eíbban ín-'^eg l Á w ' W i ^ r ^ lé^/^rfimenj;' 
JffÖiiiSíík.}!* /k'hzfttfê  ^(|Wáa]ű|»ri^t<i 

vihlítklv;'*. -'[}lav«%bHi^%ot;'^ 
jeMj^vPé'e) l8)tíuak'\«trkés^s*i^|Vt^ 
yagf'' ijpsb^h; Y 'Ŝ Wr̂  -.! ' i k / M t ó f í e i ^ Y S z i 
HM>--2<"> lesz. a vez»16Í*.piíf'fí' ise;» 
kir|riibJlás idejét, hogy. a ^ellfi- üi 
mepehei^e_il!t^ 

^Kjá' 1 bislé^Jdij-. kiwy|lí 50 ifl/iéw' 
tayas bárlarrg: 

bárlabi-vétef 

I i k a l a s a v H 

fitielmene 

B M 

gyOntórfl 

éébbéo j 

M l 

| í l e^t í e ;> ía^r i^^^^a/ 

he <rn*g 
• Midi )6lij>f>ei{f a.-- (. kióztfliieg l u j 

P 
(ifi*» 

Vekfnt-

A rokonlelkek. 
; ° Irta: a U w Bytle. 

i.^'töejíní.é'yj iiivstjtil négyet Ha/e^eatij.. 
Ai t«áfÍ9s-. Adé.'tf' ygy'mááiuiq alu^rdak'yjrt'íí, 

, limpakí a keW na|-n»k teb-irfenyii, awiínyiíl 
jdra'jafjl sugara^ • «mod iniiebb ét jföMtósa'-j 

:"'lofoak,.a* Zera1th|,.pag^«l«t'y.felK\0ser^ 
^m'íg^Si.jtíjop.Vt^ial ek;~-'k*t.kori.iela^adar^a*' 
'ébVéi^ti TÍiv'líau_y ^eg-'s4irjriyadó^i«rm*szeteí ; 

1 'tttoá-ceeívt uh at «*'«>*. • féíeAtJVa .yeirjs ';«ffénl; 
, ÍV . w M Ü w ' u t ó ^ J f»'rr>eflj TérrdÍÉ4Íö-k*rtjébeá(' 
azót'a ygaii.}''|eéMe.,;'lt,2j ciglny(i^a^'íi <£zji»\í 

{mói^k'bi^\.* ,ienfcrubb^ ^'toitbfoéir-'afl 
l Í4^á;á> i lB-akt*^ 
*'-| j j t i W l ^ e z ^ p ^ - i ^ a j ^ g y ^ g ^ é V é . ' ' ' 

m 
rJieittjUb^Jtnjl. fiailal gy^gfíZerf^, j j "- | 

*.M.&>J-1-iUMI;Jla i&i.<£va Éj>.v»A.*'.tlUÍiiJAuJ ' r.'.it t \ ' . ^ # \ f e t f f i z i V b t ó e ^ ^ ^ 
tWétó-'j^uW láj^Sajiif i ^ t ^ J M ^ ' t#d ' kttóejáe V i i ^ - y i S a a ^ l l 
é,»^)|'4ifKfJ9i.|'l.•»{'^V^1^nV^'^feet íS5?1'"') ; t T é t ó J f e W & ' : é í r & t : K ' ? 

jegyesek katötték '• relj^gyzé^ker > 
dbiftokosf leátíyá^al.'jk' st)ép.'. 

féga mibden remínytiak 
J^ífyiiriiti^óye^Wncoríreé-yízi 

ftw rirttepkrirt » V mé|y 
jeepek ;ailkv.Dkt^éi^MllS>r 

e!eW Vi^si»}^pést-?. |*||ud. 
kflnyüHele'n'j az apá í̂'szi 

fÁiygtfférailt Í & %|:t.vií 

^j^V^iétH :^;r*|jn)j5; 
Háv !faíiéfi\vfite'i 

:n. i - a r a 

. .^^^• ir l^af f l é sae l^ötv 

|Hiiu|4me|lE^^ t 

<̂  Eg-y :kdiöfl<iégé8 oágy . t 

iégyiétríréler ^nagysíguV' w . alktó Uör6 
éle^fcüldlV'i- ÍTitahjcrj^ A t W h i f k 
Ettte;' lefjiijabb a, világ > féghagyőbb 

R>W Deztff 
ival Ma 

'^í /aki l ldtA 
tóiodent s6! 

íart'.'j tiigeiifeik. ; 

^ í e W h o g V 

rozijótlbói 'iJt$sá/\» amft; oeijéC.j'akk^ ,.t 
.a.of^*kkör'« áMjon'rriieg- »•.'• I«|eM;';Miés^fgÍr 
m<űd»gyj,-pl|eid''a ; bi i>ló)(» ig;>V5p»^.^A 
l^dt i^^iaps^m^ian^ée ' *' 

. ,f«?.-c^dtöí*^Í»^'jf /tört.y^m^yvl4y:_ 
j k "»wtr &'*• \'élv*^ JTÍ*?" ̂ --5̂ "panrK»Í!öV' iJtt4lr̂ jn' 
^ÍI&£fyM\-[-.ikWiA jfiftíl^''keréjWtélrel 
lezarfiík esk«irtptv''á|.t "s 'CWtideS ghniibá /íftffiit. 

*>op>oW'» • ftós*t»tj»-;fAj l i | w e ^ j y S ^ j » t 
' a ^ » Í 4 * .IfAzwH 'éi^ 1i^efct,^vlsnir*yén.Bét 

' ^ t y « ^ t t « j ^ -^-^'^M^flHnk 

^ « g * / ^ % ! v o l t .eíirFfl.ibqiiija; ét; iktHraiM^ • 

( V ' ' W « » a ^ r á f e ' t o / ^ : Ü M ; f 
V - f i . ' í . ' A r A i ^ b ^ ^ ^ ^ 

(i4ké̂ êkV«pr#H«;f,' •l||0/^'-íná#.Tpij^y'l 
a>.Wfleto$da^^ 
f'V.- » F * ' »?W» 'téjetetai W Í v á l p 

.;eíkítá;. * • jítKv' k'üzdéjrií í" tó-óik,;^;, J i y ' i b 
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Ö B Ö K 
igazság, hogy a.', érő itehi tart' örökké, 
még á 

F O R H I N ^ - n a l permetez, 
mert a F0RB1N 

ifjú 4 § 
is könnyeimüén pá/.a'tolja ezt a 
kincsét, mély ha elfogyott 

drága 

többé- visszatérni nem akar, eletkerrvét 
" elveszíti. (je kimonililala'ii.m' boldogság, 

ha visszatér az » 

v és ^sodát művel 
a CAVJÁ8/bonbon, mely egyesíti 
g á b a n l i természetes k á i i á r e s tojaüsSf-

' g á j á .Ö^zeV'ismert kiváló tulajdonságai. 
Nem gyógyszer, hanem kitnnöiiu csemege.. 

• . " • f ; ^ ; i p b o ? ; á r » 1 ktotoW 60 fillér. . 
Torv. verfv Kapható mmdenutt, 

;:*;S-Visz!9fl«^ámsítok^iaJK 
~" "?' .. Átipl ntég nincs, o<1a k ü l d : - - . 

Caviar bonbon és Eavanna pastülák 
vezérképviselete és lerakata v 

^ndtpest, ¥11- Aréna nt 19." II em. 7 
' v Telelőn 102 - 36„ 

mi 

e 
: 
) 
) 
) 
) 
) 

! 
! § 

Eladó ház. 
A Kórliáz uteájbáii' l?vö 

újonnan épüit ház m*$r áll 
3 szobai kofnha.- éléskamra, 
üveges veranda, i-s * hozzá 
szükséges, mellckbelyisegékhiíl 
szép. nagy keritel azonnal 
olcsón eladó. ..""*'•'.:<. 

•<:Bővebb érjesitfS n\erhétö 
lapunk-kiadóhivatalában. 

t t 

Szalay yuia temetkezési vállalata Czelldömölk, Sági-utca. 

Nagy-- választékbanraktáron tartok díszes érc é s f a k o p o r s ó k a t , ' 
koszcmikát-ftn. ínitiiKu' a tiMui-Uf^-éshez >/.iikseges..cikkekét. - •'•' 

Ifafiá-íJíilttií .v^rrntírleii'. «*t;yéb megbízást, a'-legnagyobb gonddal, 
ponTössággal 'végezek, ugy.' hogy a. gyászoló családnak akár helyben, -
akár' 'vidéken, .rajról sem kell gondoskodnia..." j •- • 

Téiiie'iéielffi a "(egegAHT.eiNJbotól, a iigiirs/.esebbékig elvállalok és 
azoiVHt a, kegyélet iiiégaijásával:\ég;;íin Kávaiatokat felállítok; 'mély ' 
i-elra p<).iMpá'3. i|hszl"tekB államik é i r d é l k e z é s e m r e . . • - ' - T * " " - ' 

Városunk .üdéké h. é . közönségének szives jóindulatát kérve . ." . . . 
vágyói' inélj; tisztelettel • . •'•:„'>' '••"••,' 

» Szalay Gyniá as'tfjfoá', •Czelldimölk, Sáfll-utcii.; 

Kinek drága az egészsége 
és pón-.ét. nem akarja hiábavaló' 'dol
gokra kidobni, az saját,- érdeVében cse
lekszik, ha legalább .tígyszefs.keiázr'r ki

próbálja a viiágíiir'it 

• . ; s ó s b o r s z e s z t 

a ll;i/,isz< ••; ;lv k i , i í l y á t 

Kaphaté 44 ttUéres, 110 és .220 K 

e r e d c ü v e g e k b e n . 

FŐ-ELÁROS:TÓ:. 

Mayer I s t T é n GzeHdamölk 
tüszér, csemegéi é s l l sr i ereskedö . 

vagy hatfrVia.-
lab^yengeség; 

>.m- e* intiántalmak 
merev végtagok fal 

t; 

. . t ; .oz, ko-zn-iiy, r euma, s z a g g a t á s , n y a 
JjHatás, ildalszuras, keresztcsoiitfajas, derék-
T9 oid ll 
o 
Q. UU«k. h í r e i k , t ovábbá hü lé s , megfázás- vagy 
C •'fJbiiz-iniu.il •'/árrnazó bajok azonnal enyhül 

-5 . 1 '< <f- Oroszlán' Ib 'nthol Sósborsze.-izUiaszná-j 
• f t öt i l ' 111 a fájOtesÉrási a/dörzsöléstnerd 

*'g ' , r ' aky. börojiaiast alkalTDazzunk. 
' 1'yiKtja-'; fejfájás, fej.szaggatás, hajhullás, 

-, kti;gégség,'. J^gyádtság, kímérUlt-ég, allalánosl 
r^jtyejia^ség e-ieieibeo k incseiéig ér f»-f a vaíódi[ 
^Oroszlán Mentből Sósb..rszesz; • '•• 
2 ' Tori>kfáj'aj,rekedtségigs«!ehurul,inllurnza. 
g-tialh*-.:h.t'fejl»|.. ugy emlékezzék áz. Oroszlán] 

..Menthol So>birszészre, mely a legkitűnőbb é s j 
B-iegeli-TJedíebb háziszer.' 
S -EzeT í s ezéf más esetékben is kitünéj 
3 - i k i r r . f l . lesz az ÓrtiszláaVMepthol Sósborszesi 
.M hasznaivá . ' '• "-..-

Minden, egyes üveghez" bő, basznála,i 
mellékelve. Sok .ezér hálairat) 

Oytnimskodiá róla, hogy .az Oroszlán Menthol] 
-Sósbjir-zesz az-emberiség jótevője 

Xy.iH.át.itt.-D.t^yév'é •Naudó"r.-ví,.aiijázema kóns*nyomdájábaor Celidömölküii. 
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Ö R Ő K 
igazság, hogy az erő nem tart örökké, 
még a boldog - ~ 

ifjúság 
is könnyelműen pazarolja, ezt a drága 
kincset, mely ha elfogyott . . 

, ' . és 
többé visszatérni, nem akar, életkedvét 
elveszíti, de kimondhatatlan boldogság, 
ha visszatér az 

és csodát művel 
a CíYlÁR' bonbon, mely egyesili ma
gában a természetes kaviár es tojássár
gája összes ismert kiváló tulajdonságát. 
Nem gyógyszer, hanem k i t űn i i r t csemege. 

Egy 'doboz ára 1 korona 60 fillér. 
T ó n . védv. Kapható mindenütt. 

. Viszontéiárusitóknak árkedvezmény. 
Ahol még nincs, oda küld: 

Caviar bonbon és Havanna pastillak 
vezérképvise le te és lerakat?. 

Budapest, VII Aréna üt 19. II em. 7. 
Tele!, a 102 36. 

Eladó ház. 
A Kórház utcában levő 

újonnan épült hál mely áll: 
3 szoba, konyha, éléskamra, 
üveges veranda és a hozzá 
szükséges mellékhelyiségekből 
s í é i nagy keritel azonnal 
olcsón eladó. 

Bővebb értesítés nyerhető 
lapunk kiadóhivatalában. 

Ha ,,FORHIN":naI permetez, 

-ször 
Kevesebb 

a^ond, 
-SZOT 

Kevesebb 
a munka, 

szor 
Kevesebb. 
amunKabér! 

mert a FORHIN 
sokszorta megjavított 

BORSÓI KEVERÉK 
kész állapotban' 

Seprőn. erfJeen tapad sned-
levélre is! 

Bármil;- harmatnál perme
tezhet vele! Semmi üledéke 
nincs! Számtalan elismerő 
nyilatkozat'Gyártjuk az ed
dig dr Ascbenbrendt aiaba-
dalmát képezett Retkéspori 
éa bor ié i port is Kérjen in
gyen ez bérmentve leiráat a 

F 0 R H 1 N-gyártól, 
Budapest, VI . Vicx i -o l 63. 

Szalay ynla temetkezési vállalata Czelldömőlk, Sági-utca. 

Nagy választékban rnktároii tartok díszes érc és fakoporsokat, 
koszorúkat és minden a teniélkezeshez szükséges cikkekét. 

Huliaszallitist s niiiídeii e^yéb megbízást a legnagyobb gonddal, 
pouiossággal v é g e z e k ugy. hogy a gyászoló családnak akár helyben, 
akár vidéken, miről sem kell gondoskodnia. 

Temetésekéi a legegyszerűbbtől, a legdíszesebbekig átvállalok és 
azokat a kegyelet megadásával végzem Ravatalokat felállítok; mely 
célra pompás díszletek állanak éndelke/.ésemre. '-• 

Városunk vidéke n. é közönségének szíves jóindulatát kérve, 
vagyok iné ly tisztelettel 

Szalay Gyula asztalos, Czelldimölk, SAgl-ntca. . 

Kinek drága az egészsége 
és péníét nem akarja hiábavaló dol- >> 
gOkra kidobni, az-sajáí 'érdekében cse-s» 
lekszik, ha legalább egyszer-t 

próbál|a a világhírű 

sósborszeszt1 

a háziszerek királyát. 
Kapható 44 HUéres,. l 'ÍO és -2?0 K g 
•> .«eredi'» üvegekben. • 

_. FÓ-ELÁRUS:TÓ. 

l a y e r I s t v á n CzeHdontölk 
thsser, cjemenn éslissikereskedö. 

C^uz, köszvény, reuma, szaggatás, nyi-
^"lalás , oldalszurás, keresztcsontfajas, derék-, 
te oldal- vagy hátfájás, i z o m - é s inhánlalmak, 
5 kar- és tab-iyeniieséii. merev végtagok é s l 
g. ujjak, görcsök', továbbá hülés-, megfázás- vagy] 

"c" é^üuzamból származó bajok azonnal enyhül 
3 . n.'k az Oroszlán Menthol Sósborszesz. haszná

lata álját.. Ha a fájó testrész a dörzsölést nemj 
Jj tüci, úgy borogatást alkalmazzunk. 
•• • Fojtfajás, fejfájás, fejszaggatás,hajhullás, 
n idegesség; bágyadfeág, kimerültség, általános] 
£ ityeniesé^ ebeiéiben' kincsesei ér fel._a'yalődij 

Oró.-.zlan Mentitől Sósborszesz . 
2. Torokfájás, rekedtség,gét;ehurut,inlluenza 
n injihá ha tell'ji, ugy emlékezzék az 'Orosz lán | 

Menthol Só>bnrszeszre, mely a legkitűnőbb é s 
ÍS le«ell»riedtebb háziszer. 

• »» Ezer é s - ezer más esetekben is kitűnőt 
3 -ikerrel lesz az Oroszlán Menthol Sósborszesz] 
J» használva. \ - ;'». • 
o _ .Minden ' egyes üveghez bő használati] 
j j utasítás van mellékelve. Sok ezer háláira^ 
f>.tanúskodik róla, 'hogy az Oroszlán Mentből 

Sósbor-zesz az emberiség jótevője. * 

Nyomaton pinkgme Nándor viiianyuzemÜ koujvflyomdájábau;'Celldömölki. 
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KEMENESALJA 
V E G Y E S T A K T A L M i : F Í B G K T L E X L 1 P . 

. . . Megjelenik minden vasárnap reggel. 
Előfizetési ára: Egész árra. 8 korona, felévre 4 

korona, negyedévre 2 korona, 
. ' * Egye* szám ára darabonként 2(1 fillér. 

Felelve saerkeextA: 

D I N K G R E V E NÁNDOR 
Sierkes i toség és kiadóhivatal : 

Diokgreve Nándor könyvnyomdája CzelldonOlkoo. 
Ide intézendők a szellemi reszt illető közlemények, 

hirdetések és mindennemű pén 'illetékek. 

Felhívás a tapolcai tavas-
barlang megtekintésére. 

Mindenki tudja moat már azt, hogy 
Tapolca közvetlen közelében egy tavas
barlang vaa, melynél a megnyitási ünnepség 
május 5-én voll. Azóta sokan látogatják, 
hogy szépségében gyönyörködjenek. \ i. 

A barlang nagy kiterjedése, Öreget üreg 
követ, de egyenes oldalú. Boltozatán remek 
vízmosásokat, körtékét, kaminnkat es más 
alakulásokat lehet látni. Igen szép a barlang 

.tórészlete, meleg a vize, melyben halak is 
úszkálnak Megfigyelhetni azt is, hogy a viz 
micsoda munkát végzett akkor, amikar e 
labirintust megalkotta. Geológiai érdekessége
ket is láthatni. Vaunak szebbnél-szebb rész
letei, melyeket látni kell. A fővárosi és a vi
déki lapok valóságos dicshimnuszokat zeng
tek rola. 

Mi sem mulaszthatjuk el. hogy meg ne. 
•m'ékrzzQnk róla. Mi is elismeréssel nyilat
kozhatunk szépségéről. Azonban nem kibérel
jük meg szépségét lei'ni. arra talán tollúnk 
gyenge lenne, hanem igenis ajánljuk minden
kinek, hogy a ' valóságban szemlélje meg. 
Megbánni nem lógja. Tapolcza nincs messze, 
•gy nap alatt meg lehet onnan fordulni. 
Annyi ideje van a kirándulónak, hogy kénye
kedve szerint megtekintheti a barlangot. 

-Nem kell költőidre menni a magyarnak, 
hogy természeti szépségékben gyönyörködjék. 

Van itthon is vadregényes vidék. Illik, hogy á 
magyar előbb ismerje meg hónát alaposan 
s csak azután mászkáljon kolloidra. Vagy 
talán azt hiszi, hogy szépség tekintetében 
hátrább áll a mi országunk, mint más állam? 
Csalódik! Egyik költőnk igy zengi szépségét: 

Bejártam én az országot végig, 
Rónák tájat, kék hegyek vidékit, 
S hogy bejártam, csak azóta látom, 
Nincs szebb őreiig ezen a világon. 
Vagy hol talál m-i egy oly vidéket, 

mint a Magas Tátra, a tiérces Erdély, a 
Nagy Alföld, a Dunántúl ? Még mindezeket 
nem is látta a már ítéletet mond róluk á 
felnietee magyar. 

A dunántúli dombvidék egyik neveze. 
tecsége most a tapolcai tavas-barlang. Sokan 
meg is nézik. Valóságos zarándoklat megy 
mindennap Tapolcára. Egy-egy társaságban 
100—150-en is vasnak. Fogadtatásukról a 
tavar-barlang v e z e t ő s é g e intézkedik. A belépő
díj 2 korona. — * * 

Ennél olcsóbban is meg lehet tekinteni. 
Ezért felhívjuk a közönség figyelmét arra, ha 
valaki a tavas-barlangot megnézni akarja, 
jelentkezzék lapunk szerkesztőségénél szóval 
vagy írásban. Mikor a jelentkezők száma 
100—200 lesz; a vezetőségnél bejelentjOk a 
kirándulás idejét, hogy a kellő intézkedést 
megtehesse. Ily tömeges kirándulás esetén a 
2 korona twlépődij helyeit 50 fillérért tekint
hető meg a tavas barlang. 

Midőn '• ezt a t. közönség tudomására 

hozzuk , e g y ú t t a l roegjegyeizok, hogy a t a v a s -

b a r l a n g v e z e t ő s é g e te l te a fentebbi a j á n l a t o t 

é * a s z e r k e s z t ő s é g e t b í z t a m e g ennek pub

l i k á l á s á v a l -me 

M é g e g y s z e r a j á n l j u k a t. k ö z ö n s é g 

figyelmébe a t a p o l c a i t a v a i barlangot m e l y 

nek m e g t e k i n t é s e M a t t * t a n u l s á g o s s nagy 

g y ö n y ö r ű s é g e t s z e r e z a k i r á n d u t é n a k A z a l 

k a l m a t fel ke l l . , h a s m a i ni s m i n é l t ö m e g e 

sebben j e l e n t k e z n i , hogy a k e d é l y e s k i r á n d u 

l á s m i e l ő b b meglegyen. 

A „Titanic" elsülyedése. 
- Elképzelem, hogy mily sajnálko

zással és érdeklődéssel olvasnak földi
é i n a . T i t a n i c hajónak elsülyedéséről. 
ami egyike' a legnagyobb hajó-katasz-
ttofáknak korunkban. Dacára, hogy i n 
.majdnem 300 kilométer távolságba 
vagyok New-Yorktól, tán nem lesz k é s i 
egy körülményes leírást adni a hajó
törésről. 

Adataimat a >Tbe Snn« new-yorki 
napilapból veszem, amely egyike a leg
m e g b í z h a t ó b b napilapoknak az egyesült 
államokban. 

Egy Jtözönaéges nagyságú jéghegy
nek (25—30 méter magas "100- T 400 
négyzetméter nagyságúi viz alatt levő 
éle küldte a Tilanicot, a Whilz Star 
Line legújabb'' s a világ legnagyobb 

A rokonlelkek. 
-~—^r-.— lila. Mae)yai Oysla • •'• 

A toronyóia most üt négyet Hajnal van. 
A város utcain egymásután alusznak ki a 
lámpák; a kelő napnak biboríényü, arannyal 
faímzstt sugarai mind följebb és följebb.ha-
tolnak a Zeni.th magaslat? felé..Csend uralg 
m é g a" tájon, c a k egy-két knrc-kelő madárka 
ébreszti halkan a m é g szj^nyadó természetet. 
Néma csend 01 a város felelt, a város végén 
a .Rózsa'iget.-hez címzett vendéglő kertjében 
szól a cigány zenéje; 12 cigány húzza a szo
morúbbnál szomorúbb nótákat; zokog, sir a 
hegedű, btw akkordjait pedig Malozsay Miklós, 
a város köztiszteletben álló fiatal gyógyszeré
sze kiséri gyönyört) b?-iton szólójával. Érzés
sel énekel, szívből ered dala mari bánatában, 
késervében mulat . . . Dgy ia csak az tud 
érzéssel énekelni, ki a dalban kiöntheti szi
vének örömét, vagy'bánatát! 

Pedig őneki nagy a bánata, van oka 
keseregni: Fölbomlott a frigy, melyet mint 

jegyesek kötöttek eljegyzéskor Fábián Dezső 
földbirtokos leányával a szép Rózsival. Ma 
már vége minden reménynek., visszaküldték: 
J'íyíyUrOt, nyakláncot, egyszóval mindent sőt 
még a viragtsokrot i« melyet Malozsay je
gyesének névnapjára küldött Mi okozta, e 
hiiTelen vissza'épest ? ki tudja? Oh, de a vég
zet könyörtelen: az apai szív ia már sok ké
sei .nek volt okozója! 

A cigriyzene elhr'lgat Ma'ozsay Miklós 
'indulni készt,' Fizet pincérnek; cigánynak, 
mint.szóletett gavallér s megy hazafelé, hogy 
nyagovóra' téi;en az átvirrasztott-éjszaka után. 
Szobájába érve léteszi felsők a bát ját. kalapját 

j és botját; leöl és„rágyujt egy cigarettára. 
Hát legyen vége mindennek, ha te igy 

akarod és jobbnak látod a magad részéről 
Rózsi! Bár gyanítom, hogy az a gőgös apád 
kóidette veled vissza a csokrot is és irattá 
veled búcsúzó seraidát 

Szivemet jobban találni nem lehetett 
volna.. Kiég lesz nekem ez égy eleire.' És ha 
nem befolyásolt volna apád, ha saját elhatá

rozásodból te l ted is amit tettél, akkor . 
no, akkor ia áldjon meg az Isten! Most már 
mindegy! Élvezd a boldogságot mással, áz én 
boldogtalanságom árán. 

A csalódott szív, a tört remények,, a 
kifáradt, de éh-en levő ész panaszos szavai 
voltak ezek. melyek egymást keresztezve 
lezárták szempilláit s csendes álojnba merüli. 
. s ; i ' ; : ' . . >, ** ie. • — i i . r ' 

9 óra' lehetett reggel, írvdőn egy erősebb 
kopogás ébresztette föl Maloisayt almából. 
A postás hozott egy levelet. Ismeretlennek 
töm fel előtte az i-á«, nem ismerte föl egy-
szerré a vonásokat. Oh. pedig de jói ismer
hette volna! Egy kedves jó barát, egy rokon
iélek levet* volt ez. Fölbontja és elolvassa 

Kedves Barátom Miklós! 
Anoyi hallgatás után még egyszer 

fölkereslek torajmiBál Hogy már-már .2 
éve' nem tudatlek.hogy és.hollétemről, oka 
a<, mert nem ake'.ara ecsetelni lelki szén . 
védéseiméi előtted; nem panaszoltam lel-
kem kOzdelmeil senkinek, de hát Ugyan 
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személyszállító hajóját az Atlanti Oce&n 
fenekére, több mint 3 kilométer mély
ségbe, newfoundlandi pontoktól keletre. 

Az ég tiszta, a csillagok láthatók 
voltak, a hajó teljes gyorsaságában ha
ladt; egy gyengéden dagadó tengeren, 
az első tiszt Murdock vezénylete alatt, 
ki mindjárt az összeütközés után a pa
rancsnokságot Smith kapitánynak adta 
át, aki azt örökre be is lejezte, a ha
jóval elmerülve. A kapitány a viz által 
a hídról lesodortatott és 'többé útját 
viasza sohasem lelte. 

Öt többen kérték, hogy egy mentő
csónakba üljön, amely nem volt egészen 
tele, de ő a kérést nem teljesítette é s 
hősiesen hajójával elmerült. 

Az általános benyomás a hajón, 
még a mcntöcsónakok vízrebocsátása 
után is ax volt. hogy az óriás hajó 
sebet túléli 'és az utasok, akik a hajón 
maradlak, az utolsó pillanatig remélték, 
hogy életben maradnak. 

A kapitány és tisztek bátran visel
kedtek az utolsó pillanatig, mikor már 
minden remény besötétült. 

A menfőcsóuakoknak vizrebocsátása 
ha nehézséggel is, de a legnagyobb 
rendben történt. 

A hajó hátulja ép az el merül és 
előtt a főtestlől — valószínűen a ka
zánrobbanások folytán' — elszakadt. Az 
óriási alkotmány sülyedt, bukott lefelé, 
agy meglehetős csöndes tengeren, amely
nek fölszine mérföldekig kisebb-nagyobb 
aszó jéggel volt födve. 

Az ég tiszta volt, mint mondtuk; 
az első tiszt Murdock volt a hídon. 

A jéghegynek közel való létéről 
első tudósítást a fölvigyázó őrtől (árboc-
kosár) kapta.. De rilár oly közel voltak 
hozzá, hogy az összeütközés kikerülhe
tetlen volt Murdock ugyanazon elvből 

." kiindulva cselekedett, mint más régi 
tapasztalt kommandőrök (parancsnokok), 
szoktak ilyen esetben; vagyis teljes se
bességben haladva a jobbfelén való 
properreien, mig a balt viaszának hajtva, 

a hajót ugy kormányozta, hogy azt egy 
gyors fordulással a j éghegytör balra 
elfordítsa. 

Sajnos, a manóver nem sikerült, 
mert mig a hajó orrát a beütközéstől 
megmentette, a jobb felőli viz alatti 
oldalát az óriásnak, a jég teljes hosz-
szuságában fölhasította. 

. A Titanic sebessége legkevesebb 
21 knot, vagyis 39 km. és 498 m. egy 
óra alatt — oly nagy volt, hogy a viz 
alatt kinyaló késszerü éle a jéghegynek 
ugy h a s í t o t t a , mint a papirost. A zök-
kenés (lökés) á ha|ón majdnem észre
vehetetlen volt. 

Az első tiszt tényleg nem is hitte, 
hogy a monstre hajó halálos sebet ka
pott s szinte való, hogy az utasoknak 
sejtelmük sem volt, minthogy egy ten
geren szokásos kisebbszerü baleset tör
ténhetett. Százaknak, akik a boldogok 
álmát aludták, tudomásuk sem volt a 
kis rázkódásról. 

Hogy lefossuk a nyugalmat. mely-
Ivei a balesetet fogadták az utasok, igy 
beszélik el a megmenekültek: 

Négyen a dohányzóban a kártya
asztaltól felkelvén, kimentek a (ödélzetre, 
ott föl-alá sétálva, a korlátra támasz
kodva, a csöndes tengert nézték, azután 
ismét visszatértek a gálékukhoz. Egyike 
a játszóknak, mig a másik három künn 
nézegetett, visszatéri a dohányzóba ott 
feledt szivarjáért, megjegyezvén, hogy 
ax ő kedvelt füstölését a kis kalami-
tásért csak nem hagyja; de három társa 
időközben visszatért, hogy a játékot foly
tassa, abban a gondolatban, hogy a hajó 
megszűnt haladni. A kapitány dolga és 
gondja tudni, hogy miért és hogy semmi 
veszély nincsen. 

A hajó személyzete, — kivéve a 
gépészt é s a fűtöket, akiknek tudomása 
volt a berohanó vízről — nevetségesnek 
találta még a gondolatot is, hogy egy 
oly erős anyagból épült nagy hajó ve
szélyben legyen. 

De hiába, egy pár perc multával 

i a hajó stewardok és a többi személyzet 
' utasítva volt mindenkit a hajón fölkel

teni. Sokan visszautasítottak a zavarást 
é s nem akartak fölkelni, azért kemé
nyebb módszert használtak: a » State 

-room< (hálószoba) ajtókat betörték a 
I igy adták tudtára az álmosabbaknak 
• életük veszélyben forgását. Akik látták 
i a jéghegyet a hajó mellett eltűnni, — 
] mondják, hogy ép oly magyas volt, 
I mint a hajó. 

Természetes, hogy mire a »Kar-
I pathia« a mentéskor oda érkezett, a 
I jéghegy a baleset helyéről elsodortatott. 

A megmentettek a csónakokban voltak 
| körülbelül reggel fél hatig. 

Sokan hiányosan öltözve szenved-
( tek a hidegtől, de a hajótörötteknek: 
1 többsége meglehetősen volt öltözve. 

Az összeütközés után nemsokára 
i sötét lett s igy azoknak, akik a csóna-
j kokban voltak, lehetetlen volt megismerni 
I a sülyedő hajóról vízbe ugró alakokat, 
i akik minden valószínűség szerint elpusz-
j tultak a többivel együtt. 

Mikor a parancs kiadatott, bogy a 
| gyermekek és a nők csónakokba helyez-
| lessenek, — mondja egy filadelfiai na-
| pilap — Colonel Astor, a kevély multi-
i milliomos, aki nemrég fejezte be való

poré: é s dacolva a vallás tiltakozásával, 
újra nősült egy 18 éves szépséggel , — 
fiatal nejével mintegy kísérő protektor 

[.óhajtott csónakba ölni, de vissza utasít
tatott, parancs: >csak nők és gyerme
kek. < A mentő csónakok személyzete, 
steward, fűtők, olajozok és közönséges 
matrózokból állott. 

A következő beszámolás a meg
menekültek által állíttatott össze, — a 
Karpathia hajón, — hogy a riporterek 

l erőszakos kérdezősködéseiktól — kiszál-
, lásuk alkalmával — megszabaduljanak. 
; Igy írja le a bizottság a katasztrófát. 

Mi alulírott hajótörött utasai a T i -
• tanít hajónak, hogy minden túlzásba 
l v i t t . szenzációs riportot megakadályoz

zunk, kötelességünknek tartjuk egy rövid 

kinek is, mikor kívüled senki sem érzett 
velem. Te voltál nekem az az egyedali, ki 
engem megértett, ki szerettél, mint én téged. 
A többiek a nagyvilágban nem vették észre 
areomról is leolvasható lelki szenvedései
met Szóval, e rideg és önző világban én 
egy olyan mozgó pont voltam, kit mindenki 
kikerül, kinek bajával senki sem tSródik. 
Megutáltam barátom azéletet az ó színpa
dias megjelenésében! Elvesztettem multamat, 
jelenemet és jóvömél. Elveszítettem min
dent s nem találtam azt, amit kerestem: a j 
boldogságot Sem találtam a sok-sok mil
liónyi embertömegben kívüled rokonleiket, 
talán az isteni halálom ilyet számomra 
többet nem is teremtett Az egész lefolyt 
életem nem volt más, mint szakadatlan 
kOz lelem az ész és sziv között Nem tndom 
meggyőzni magam, nincs életcélom. Nincs 
egyéb bátra, mint letérni az élet átjárót • 
helyt adni az utánam tóduló tömegnek. 
Jobb less már nekem pár lábnyival lejebb 
húzódnom . • az édes anyafoldbe. Ne 

vádolj, barátom, kOnnyelmnségszSlte meg
gondolatlansággal, ha a szélső lépésre ha
tározom el magam. Oh, te ezt nem tehe
ted! Hisz te ismered lelki világomat leg
jobban, te és csak egyedül te! De azt á 
sok szenvedést, fájdalmat, melynek maró 
levében szivem és lelkem annyiszor meg-
facsarva lett, oh barátom te ezt nem isme
red, de ne ismerd meg soha 

Életem tragédiájának utolsó felvoná
sában egy nő, szerelmem tárgya játaza a 
főszerepet t'«»k rövid ideje, hogy megis
merkedtünk, de e rövid idő is elég volt 
nekem arra. hogy a bolondulásig megszeres
sem. Azt hittem, megtaláltam benne lelkem 
másik felét Boldog voltam, ha közelében 
lehettem; arcának egy mosolya, szemének 
egy sugara, lehelteiének egy gyenge érin
tése elég volt arra, hogy szivein vérét át
alakító mozgásba hozza, szívom sebeit be
hegessze es uj életre ébroszo. S most? 
Ah. mikor már már enyémnek véltem mond
hatni: kibontakozott a valóság kegyetlen 

képe. Heg kellett tudnom minden beveze
tés éi előkészület nélkül, hogy csupa kacér
kodásból, csupa szórakozásból és önmagá
nak mulattatásáért fogadta szívbeli hódo-
lataimat Nyájas tékintate, delejes mosolya, 
hízelgő szavai: oh, ezek mind hamisak .vol
tak, melyeknek, mikor gyógyító hatást tu
lajdonítottam, akkor.vágtak ujabb, mélyebb 
sebet szívom eddig érintetlen részére. Sze
rettem . . , és csalódtam a a csalódás, a 
fájdalmas csalódé* után a szegény, agyon-
kínzott szivem, nyugalom után vágyik oda, 
hol nincs többé szenvedés. Elég volt már, 
tok is, több it mint mennyit egy érző sziv 
megbír. 

Bncsuzom hát tőled j ó barát, étj t* 
boldogul! Ne vádolj, no ítélj meg, oh csak 
azt ne tedd, ha az életuntság végső elhatá
rozásra koszt! Avagy hát mit is ér a cél
nélküli élet s hozzá ha tőle van gyötre
lemmel ? Munkára, tettre, alkotásra képte
len az ember, ha a lélek beteg. Amit végez, 
nincs jól, nem tud abba lelket önteni a 
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le írás i t adni a velünk történt esetné- I 
nyéknek: Április 14-én vasirnap körül
belül 11 óra 40 perckor egy tiszta, 
csillagos éjjel a hajó egy jéghegybe 
ütközött, ami ugyan jelentetett az őr 
(érbockosár) Által a tiszti hídnak, de 
későn. Az összeütközés elkerülhetetlen 
voll Hogy a k i r niegallapittassék és 
hogy az utasok és hajó megmentessék. 
a parancsnok által lépések tétettek. Ké
sőbben utasítás adatott a mentöövek 
fölcsatolásira. mire a csónakok vizre 
bocsáttattak. 

A hajónak teljes ehnerülése hétfőn 
hajnalban 2 óra és 20 perc táján törtint. 
A szokásos > segítsége jelre a Ma n ő n i 
drótnélküli távíróval, úgyszintén tűzi
játékokkal (rakéta) időközönként ismé
teltettek. 

Szerencsére • drótnélküli távíró-
jelzés a >Cunard Line< Karpalhia hajója 
által fölfogatott, amely útját rögtön meg-
vá l toz 'a tva , télies gőzzel segítségére in
dáit a körülbelül 80 kilométer távol
ságban levő sülyedő hajónak. A hely
színére érkezett körülbelül 4 órakor, 

. hétfőn hajnalban. 
A Karpathián a tisztek és személy

zet state-room-jaikat (hajói hálószoba) 
ruháikat é s kényelmüket föladták a mi 
javunkra. A legnagyobb tisztelet é s 
becsület nekik jóságakért ! 

Az angol iparhatósági engedély a 
Titanic-bajón összesen 3500 személynek 
szállítását engedte meg és ugyancsak 
azon az engedélyen 950 személynek 
e légséges mentő-csónakkal való fölsze
relését követeli; a következő sorrendben: 
14 nagy csónak, 3 kisebb és végre 4 
összehajtható (szétbontható). Mentőövek 
könnyen hozzáférhető helyen s latszulag 
elégséges számban voltak a hajón. 

Az utasok száma 330 az e l ső , 320 
a második és 750 a harmadik osztályon, 
ö s s z e s e n 1400. Tisztek és a személyzet 
940, összesen a bajon voltak 2340. 

Végre a munka eszköze a sikertelentégszűlte 
v kedvetlenség miatt kiesik a kézből. Hal

dokló testben beteg lélek: hogy is végezhetne 
jó mnnkát? Eddigi munkámért, ha mi jót 
végeztem, elég jutalom lesz a síromon, 
nyitó, a természet- álul altételt és ápolt 
sirvirág. . . . 

Te pedig, jó barát, őrizd meg emlé
kedben szerencsétlen barátod emlékét, mi
ként én is magammal viszem barátságunk 
megszentelt érzelmét: Gyalókay Gyula. 

A jóbaráti elvesztése, kinek az övéhez 
annyira hasonló érzelemvilága volt és a csa
lódott szerelem oly mély lelkirázkódást idé
zett elő Malozsayban, mely diagnózisba ejtelte 
ÖL Másnap reggel őt is halva találták meg 
szobájában egy kiürített méregpohárral kesé
ben. Egy napon temetlék a két jébarátot, 
csak azt nem tudhatták meg, hogy ketten 
egyért lelkesedtek, ki mindkettőjüket sirba 
vitte. Fábián Rózsi, kinek e kettős lélekgyil-
kolás cssk bocsánatos büu, mert leány, vagy 
asszony, meg. pedig a nőnem őstulajdonságá-
nak teljes birtokával: csabilú. • ' . 

Megmentettek a Karpathia állal: 
110 elsői 125 második osztályú ulas, 
4 tiszt, 39 matróz. 96 steward és 71 
fütö. összesen 745, tehát csak 80 szá- • 
zaléka a mentőcsónakokban volt m e g - í 
menthető személyeknek. A csónakokba ' 
még 200: beférhetett volna. ' | 

Kötelességünknek tartjuk a közön
ség figyelmét a mentőcsónakokkal elég- ! 
telenül felszerelt modern személyszállító I 
hajókra fölhívni é s egyúttal ajánljak, 
hogy rögtöni intézkedések tétessenek 
az említett hajókat kötelezni e légséges 
mennyiségű • mentócsónakokkal való föl
szerelésére, hogy legalább is maximuma 
az utazó közönségnek a vizbefulástól 
megmenthető legyen. 

. A következő hiányok tapasztaltattak 
általunk a Titanicon: Elégtelen mennyi
ségű mentőcsónak, gerendák, tatajók, a 
mentő eszközöknek a tiszti hídról pa
rancsra, tapasztalatlan matrózok és ste
wardok alkalmazása, vagy esetleges ve
zénylete a csónakok vizrebocsátásának 
járatlan személyzetre való bízása, továbbá 
hiánya a reflektoroknak. 

. Az angol iparhatóság — elég meg
gondolatlanul — engedélyezi a m e n t ö -
csónakoknak teljes képességét (capacity) 
kihasználni. A Titanicon a mentőcsónak 
fedélzete 23 méter magasságban volt a 
viz színe felett, tehát "azokba való be
szállása áz utasoknak még a vízrebo
csátás előtt a fedélzeten kellett volna 
történni. Ez- volt az oka, hogy a csó
nakoknak befogadó képességét (capacity) 
teljesen . kihasználni nem tudták, mert 
a vízrebocsátás még igy is nagy nehéz
ségekkel járt. A személyzet tapasztalat
lanul dolgozott a tul komplikált (uj 
találmánya) vizrebocsátó darákkal. 

•' Csónakok mindig útra készen föl
szerelve kellenének lenni. Eleséggel, 
vízzel, lámpákkal, iránytűvel és gyújtó-
fával. A mentésre szolgáló szerek ke
zelésére á személyzet oktatva legyen és 
a gyakorlatozás, időközönkénti ismétlé
sével azokat eme fontos kötelességükben 
jártassá tenni okvetlenül szükséges. 

A hajók haladásának gyorsasága 
törvényilég lenne szabályozandó, tekin
tetbe véve az időjárást (köd) és egyéb 
körülményeket (jéghegyek stb) s igy 
csökkenteni az összeütközésekből szár
mazó emberélet é s anyagi veszteségéket. 

Végre mi tanácsoljak, hogy egy 
nemzetközi gyűlés hivassák össze — a 
fölsorolt hiányokat az utasszáWtó-hajó-
kon törvény által pótoltatni é? kívánjuk, 
hogy az Egyesült Államok — mely a 
legnagyobbÍkT"veszteséget szenvedte, — 
mint faktor szerepeljen az általunk ad-
vokált gyűlésen. 

(S South Illinois Ade 
- " " .'r Atlantic City H. J.) 

Internátus. A vármegyei tisztviselők éa 
körjegyzők internátusában (á megyéi árva
házban) a folyó évben 12-hely van betöltve-, 
de a j ö v ő r e már 2P. esetleg 40 gyermeket 
vesznek (81. 

ÉlgWallomások. 
\ «• 

Ah! mikor még hófehér voll lelkese, 
S gyermek-almok lebegtek felellem! . . . 

Szülő lakom, még soha >™ láttam. 
De többszőr mondta jó-édes anyám 
Hogy nagyon szép vidéke, születtem 
S csinos házban a Kis-Rába partján. 
Csak hárman lakinak a tág szobákban, 
Bár a házba sok volt az eljáró, 
(Korcsmskétiő volt akkor az apám) 
Gyakran maga az nr, a báró, 
Ű engemet nagyon megszeretett 
S akarta, hogy az ő fia legyek, 
De szüleim ie igen kedveltek 
Minthogy én voltam ez első gyerek. 
A bárót én is nagyon becsültem, 
CTmtderéaél százszorta jobban, 
Amely pedig sok örömöt szerzett: 
Belé fövenyt, kövecsei rákoslam . . . 

Ah, akkor roég.Tíófehér volt lelkem, 
S gyerraekUlmók lebeglek felettem. 

A bün furaima korán érintett . . . 

Még alig kezdtem tanulni járni, 
Már is lelkemben, mint buja földben 
Gyökerét vertek a bűn csirái. 
Azt kívántam gyermek-makacssággal 
Fizessenek minden léptemért, 
És nem fogadtam el barmi nő pénzt, 
Csakis a szépen csillogó fékért. 
A vig muzsikáért, meg a táncért 
Már korán epekedtem rajongva, 
S jókedvemnek nem is volt határa, 
Ha táncolhattam s szólt a kintorna. 

. Ha láttátok volna kicsi lábam 
A ropogósát mily keccsel rakta! 
Mosolyra nyílt a kintornás ajka, 
(S bor! pálinkaszag dűlt elő rajta.) 
Mint győztes vezér büszkén tipegtem, 

. Mert hőse voltam mindig a napnak. 
Tudtam, hogy Maráék szomszédunkban 
Egész nap csak engem magasztalnak. 

A bün szelétől korán érintettem 

m. 
Mikor iskolába kellett járnom, .--— 
Szülőföldem örökre slhagyám. 

Egy galambősz, öre« jött el értem. 
Ó, hogy zokogott jó édes anyám, 
Mikor felültem a kis kocsira v -
S neki indultam a messze útnak:— 
Es könny szökkent ki szememből is 
És sírtam, amint csak bűnbánók tudnak. 
Mert csöpp szivemnek oly nagyon fajt, 
Hogy miattam pereg anyám könnyé). 
Nem is láttam az elvonuló tájt: 
I.elkem-e borult a bánat ködje. 
Azt sem tudóm, hogyan érkeztünk meg 
S nem éreztem a meleg, puha kart, 
Amely később oly sokszor megvédett, 
Ha a való tán sebzeni akart. . 
És c»ak mindig a halalt hittam 
S hűpögve sírtam- Sok -sok napon át, 
Bosszantottak a kardok, a puskák " r 
S összetéptem az arany-koronát. 
Mikor már elsírtam minden könnyem, 
S rom volt körülem minden szerte-ezét, 
Eszmélni kezdtem s bánni tettem'. 
S megcsókoltam a két öreg kezét. 
Ők ram néztek. S láttam nagy két szemük 
Telve szeretettel, mint kacag eám, -
Átfontam nyakuk' s' ugy susogtam: 2_j -
Édes, drága nagymamám, papám. 

Ilikor iskolába kellett járnom 
Szülőföldem őrökre rlhssyám. 

Marotl. • 
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H Í R E K . 
Gröl Mikes János megyéspüspök, 

mim ahogy a mult számunkban meg
írtak, május 11-én érkezett Czelldo-
mölkre • bérmálás szentségének kiszol
gáltatása céljából. Az aktus vasárnap 
reggel á püspök álul celebrált misével 
kezdődött, mely után Bán János plé
bános prédikált, majd a megyéspüspök 
tartott gyönyörű, könnyeket fakasztó 
szép beszédet. Ezután megkezdődött a 
bérmálás, melyben mintegy 1000 hivő 
részesült. Délután 3 órakor ugyancsak 
s megyéspüspök tartotta az ünnepi 
vesperást. 4 órakor pedig a Kath. Le
gényegyesületbe ment le, hol az egye
sület dalárdája köszöntővel fogadia, Bán 
János plébános-elnök üdvözölte, melyre 
szeretettel teljes választ adott Még a 
délután folyamán látogatásokat tett a 
városban. Hétfőn reggel Alsóságon vé
gezte a püspök teendőit, utánna a köz
ség képviselőtestülete tisztelgett nála; 
ebéd után pedig Czelldömölkön a róm. 
kath. fiúiskolában tett látogatást, hol 
teljes megelégedésének kijfejezést adva, 
a gyermekek közölt cukrokat, képeket 
osztogatott ki. Onnan a kórházba haj
tatott, hol dr. Géfin Lajos igazgató-fő
orvos fogadta. Kedden Izsákfára ment, 
-hol a programm ugyanaz volt mint 
Ságon, azzal a kivétellel, hogy hétfőn 
Bán János czelldömölki plébános és 
Pálinkás Géza sági esperes-plébános 
kíséretében a kölörót is megnézte. Dél
után a kalit leányiskolában tett látoga
tást, hol színdarab, szavalatok stb. volt 
tiszteletére. A megyéspüspök szerdán 
reggel távozott körünkből Kemenesmi-
hályfára, onhá'nKeméneshögyészre.Nagy-
aitkére, Vámoscsaládra; ma és holnap 
pedig' Sárvárott bérmál, mialatt Lajos 
bajor kir. herceg vendége lesz a Vár
ban. Mindenütt lelkes fogadtatásban ré
szesült s mindenütt a hivatalos dolgai 
után az iskolát kereste fel, hol a gyer
mekekkel — mondhatni — játszott, 
beszélgetett. Egyáltalán mindenhol fájó 
érzéssel vettek tőle bucsut-. Szerdán 
délután ismét Czelldömölkre jön, hogy 
másnap az eucharisztikus kongresszuson 
részt vegyen. 

Liaevassa. Illés János máv. raktári 
gyakornokot a szombathelyi Qzletvezetfiség 
raktárnokká nevezte ki. 

Gyermekek oltása. Az újszülöttek és 
egyéb apróságok himlő elleni beoltását ma 
végzi dr*. Géfiúi Lajos orvos. A beollások a 
róm. kath. fiúiskolában végeztetnek délután 
2 órakor. 

fl. Schmauser Lajos gyóri la-
ko*7~» helybeli' vasúti vendéglő .tolt főpincére 
f. hó 8-án tartotta esküvőjét Bauer Júlia 
urleánnyal Budu-iszban. 

Inzultált ügyvéd. Kedden delelőn' kí
nos incidens játszódott le a járásbirosagi 
épület előtt: Dr.Kende Ádám pápai ügyvéd ér
kezeit Czelldömölkre, hogy egy tárgyalásnál 
személyesen jelen legyen. Ilikor kocsija meg
állott, az épp arra haladó Kálmán liór hely
beli bérlő a kocsiból kiszállott ügyvedei tett
legesen ínzultalla.Az esetnek sok szemunuja 
volL M.nt halljuk, az ügynek eaég folytatása lr,z. 

Atkslyeietl üzletvezető. A szombat
helyi ttzlelve/előség főnöke. Kussevich Tiva
dar-üzletvezető megvan* jelenlegi állásától 
és eity disze.-ebb slallumot foglal el. Neveze
tesen a II -.-.nában szervezett kormányzathoz 
osztályfőnökké neveztetett ki s igy rövidesen 
távozik Szombathelyről. 

Halálétas. Bardossy Sándort, váró' unk 
tekintélyes polgárát súlyos csapás érte. Neje 
azül. zabon Zabor zkr Karolin f. bó 10 én 
elköltözött az élők sorából. A megtört szivü 
férjen kívül három gyermeke siratja a meg
boldogult szerelett anyát. Záborszky Sándor 
kir. végrehajtó nővérét, dr. Czifrák János 
muraszombati ügyvéd pedig anyósát gyászolja. 

Bucsu Izsákién. A nevezetes izsákfai 
bucau ina folyik le^es pedig — hihetőleg — 
minden különösebb esemény nélkül. Ha az 
időjárás kedvező lesz, bizonyára tőlüuk is 
sokan kirándulnak Izsakfára, már azért is, 
hogy Vadász) Pal vendéglős konyhája és 
piuceje felöl tapasztalatokat szerezzenek. 

Jegyzőválasztás. A megüresedett kia-
köcski körjegyzői állás betöltése tegnap tör
tént meg választás utján. Veti értesülésünk 
szerint Andalics Lajos sárvári adóügyi jegyző 
mellett nyilvánult meg a választó polgárság 
egyhangú bizalma. 

A Grill-jzilló kerthelyiségénsk meg
nyitása t. hó 26-án, vagyis pünkOsd napján 
történik. Az evről-évra szépülő kerthelyiség 
eddig is nagy közönséget vonzott, az idén 
pedig bizonyára zsúfolásig megtelik a szóra
kozni vágyó családokkal. 

Pályafelvigyázók áthelyezése A szom
bathelyi üzlolvozetőség Pfaflek József hely
beli pályafelvigyázót Szombathelyre helyezte 
at, helyébe pedig Csoknyai Kálmán pálya
felvigyázót Varasáról. — Az elhunyt Kele
men Ferenc pályafelvigyázó örökét Berzsenyi 
István bakonyszentlászlói .felvigyázó 'fogja be
tölteni, Bakonyszentlászióra pedig Balogh Já
nos itteni pályafelvigyázó-jelölt költözik át. 

Állatias öszlőn. Az Izsákra községhez 
tartozó bokodi pusztán Takács József alsó
sági béreslegény tulfeszttlt temperamentumát 
akarván mérsékelni, Mester Erzsébet 15 éves 
leánynak szerelmi ajánlatot tett A leány nem 
akarván hallgatni a szerelmes szivü Takács 
csábító szavaira, öt elutasította magától. 
Ámde a legény akkor mind fékezhetetlen 
szenvedélylyel ostromolta a leányt, és igy 
történt aztán, hogy bestiális vágyainak áldo
zatáéi esett. Takács ellen feljelentés tétetett 
és tekintve, hogy ugyanily vétségért csak most 
ült le hat hónapi fogházat, ezúttal alapos 
kilátásai lehetnek a szigorú büntetésnek. 

/ • •'* " • -. \ r 

Sinrkálái. Lakács P. István pápóczi 
lakosnek f. hó 12-én á bosszúvágy kést adott 
kezébe, .-x véres esetnek pedig Hajdú Kálmán 
roll a szenvedő alakja. Hajdú sérülésé nem 
súlyos természetű ugyan, de azért Lukácsot 

! testi sértéssel végződő Önbíráskodásáért fel
jelentette. 

Imádság. A péétrizr. hitközség elöljá
róságának fölkérésére HeveslSimon dr. rabbi 
megható imádságot mondott prédikációjában 
a Titanic áldozataiért. Kivonjuk belőle a kö
vetkezeket: Mindenható Urunk! Testvéreinkért 
imádkozunk hozzád, kik a sötét végzet mar
talékává lettek, rettentő áldozatul és rendkí
vüli szomorú módou, váratlanul és előkészü
letlenül hirt-len távoztak ez élet országából, 
akik al- ültek, mint az ón a hatalmas 
vi» ,n. Voltak közöltük jeles, kiváló embe-
i .a, a ludas és erkölcsiség előkelőségei, vol
tak közöltük nemes érzésű értékes embere!-, 
akik megszentelték nevedet maguktartásával 
életük utolsó órájában is, voltak közöltük 
hitleslvéreiok közül s i uosan, kik a Te egy
ségeinek vallásával s;álltak teugermély sír
jukba De mi nemcsak hittestvéreinkért imád
kozunk, hanem embertársainkéi t. mindenrendü 
embertestvérünkért, nem tekintve, hogy mi'y 
szertartások és hitelvek között imádták lé
nyedet, nem tekintve, hogy mily gondolatele
mek és erkölcsi elvek szerint morzsolták le 
addig éltok napjait, mindannyiukért imádko
zunk Tehozzád gyermekeidnek égi atyja, szi
veink irgalmas orvosa! Megdöbbenti, megrázza 
valénkat. hogy oly é-téktelrn semmiségnek 
látszik az ember élete, — meg felénk csen
dül á bibliai szó: .drága Isten előtt jámbo
rainak elmúlása* és im a világrend végtele
nében mily elenyésző csekély a mi életünk 
jelentősege, mikor ezerhatszáz ember ha'ál-
hörgése kél versenyre a harsogó hullám 
zajával. Mi, akik harcban, háborúban, a rér-
ontások szörnyű mezőin értéktelen tönknek 
tekintjük az emberéletet, kapzsiságbó', hamis 
értékek után indulva lábainkkal taposnak az 
életen és. annak árjával olvasztjuk a vérme
zők iszapját, most. hogy a mi mértékünkkel 
mértél nekünk, elámulunk és megdöbbenünk: 
• Mit érünk, mik vagyunk, mi az életünk, mi 
a hűségünk, érdemünk, mi a segítő képessé
günk, mi az erőnk és hatalmunk ?« Belátják, 
hogy a természet elemei és hatalmai is csak 
akkor barátaink, ha-a te jóságos kegyelmed 
ragyog fölöttünk és szerető ótatmad köroyez, 
de a te irgalmad hijján halálhozó ellensége . 
iok azok . A töméntelen hatalmas vizek 
dörgő hangjainál, a tenger hullámainál hatal
masabb a Magasban Adonáj! Ő, aki békét 
teremt magasságaiban, adjon békét a zakla
tott sziveknek, adjon békét és üdvösséget 
azoknak, kik Hozzá hazaértek és legyen az ő 
lelkük befoglalva az Elet koszorújába. Ámen. 

A áunánrali ev. egyházkerület köz
életének nevezetes .aktusa lesz június 6-án 
Szombathelyen. Gyu-atz Ferenc püspök ugyanis 
Szombathelyre rendkívüli közgyűlésre hívta 
össze az egyházkerületet, hogy Véssey Sándor 
kerületi, fölügyelő örökének betöltése tárgyá
ban tanácskozzék és a választás Jtiirására az 
intézi.édeseket megtegye. A rendkivj!; köz
gyűléssel kapcsolatban Véssey.Sándor emlé
kére a szombathelyi protestáns templomban 
gyászistenliszteletet tartanak. 
_ Hegégett egy cigarettától. Debreczen-
ból jelentik: Szikora István magánzó kedden 
éjjel mulatságból tért haza Zöldfa-utcai laká
sára. Egy kissé mámoros volt s midőn az 
ágyba feküdt, cigarettára gyújtott. Szikora 
csakhamar elaludt. A*, égő cigazettátóJL r ó 
nája tüzet fogott s néhány pillanat alatt láng
ban állott az ágyá. 1 tehetetlen ember ugy 
összeégett, hogy az orvosok nem bíznak fel
gyógyulásában. A rendőrség megkísérelte ki
hallgatását, de nem tud beszélni s a Unok 
csak azt tudják mondani, hogy Szikorát a 
lángoló ágyból hozták ki. 
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Meggyilkolták. Spilzer Adolf lapolczai 
borkereskedő mult szerdán kiment a pincé
jébe. Reggelre, hozzátartozói meggyilkolva 
találták a pince közelében. A csendőrség; a 
gyilkost, Nemes' Lajüa palagyi lakösT 'szemé
ltében letartóztatta. 

Balatonfüredről, amely a régi jó idők
ben is nevezetes hely volt, má meg már a 
fejlődés nagy Inkán áll, írják nekünk, hogy a 
Szent Benedek-rend, miután többrendbeli 
francia tárgyalás eredmény nélkül végződött, 
saját maga reorganizálja (újra szervezi) Ba
latonfüredet. E célra igazgató-választmányt 
létesít, amelynek — mint értesülünk — tagjai 
báró Schwarzer Oltó, báró Korányt Sándor 
dr., báró MQIIer Kálmán dr.. Kélly Károly dr. 
és Riegler József dr. lesznek. -Magunk része-
rOl ajánljuk azoknak, akik a Balatonra kirán
dulnak, programmjukba okvetlenül fölvegyék 
a tapolczai Tavas-barlangot és a kies-kedves 
Balatonfüredei.] 

Hivatalának áldozata i i a nemes 
lelkfigég. Bal ka András baboti i!leiő.égű, 9-ik 
huszárezredben közlegény, iki jelenleg Szla
vóniában, Ruma nevű helységben az utolsó 
évét szolgálta, szolgalatának hü és pontos 
teljesítése közben lebukott a lóról és fejtetőre 
esvén szörnyei halt. A tragikus esel mélyen 
megrendítette gazdáját Hamvay László főhad
nagyot, aki azonnal táviratilag 100 koronát 

dött a szerencsétlenül járt Özvegy édes 
anyjának, hogy fia temetésére elmehessen. 
Majd pedig, hogy a gyámoltalan özvegy szük
séget ne szenvedjen, még kOIOn 500 koronát 
küldöli, azonkívül megígérte, hogy havi se
gélyben is fogja részesíteni. Igazán oemes-
szivü.-égre és a felebarái szeretet ritka példá

jára, ruutat Jlamvay Lá-zló főhadnagynak i 
ezen telt.'. Megmulatta, h.gy a kutonáékoál 
is nem mindig drágább a ló. mint egy ember 
élete s hogy a jozanéletü, j« magaviseletű és 
a kötelességet hiveii és |s.i;t. >án teljesítő 
embereket olt i» megbecsülik. 

Vipera kígyók. Azt gyerekeink is tud
ják, hogy elvéive Magyarországon, pl. Mehá-
dia vidékén i« fordulnak elő,viperák. Néhány 
éveezalogták. hogy a aitkei vrdóben is láttak, 
de ez nem bizonyult igaznak. MostSopionbol 
jelentik: Korbács Ferenc jara-i -zamvevö egy, 
a löverek (Sopron varos mellett, ligeles, he
gyes völgye?, sz>p kiránduló helyek, gyümöl
csösök, nyári lakások) közölt fogott, felig 
kifejlett viperát (Vipera Ben*, Kreutzatter) 
mutatóit he. K beiga..oindolt. hogy e ve* 
szélyes hiii^k- » varost kerilö hegyek közOlt 
is elfif«fdultwk. .Ajánlati>i .olna. hogy a iöver-
ker ek tulajdonosai -ünökri s/erezzenek he, 
ezen nemcsak megli-ztrtjak a kertet minden 
káros féregtől, de mint a viperák legnagyobb 
.•...L-e,e-, elsősorban ezekéi irtják ki. Hogy 
a riyiera a különben sflrftn látogatott helye 
ken rddig megolapuh.tó nem volt, annak fű 

I oka, hogy töltetlenül éjjeli állal es ha nappal 
UsOlkérezni k.butik ..dujabnl. az ösmert tá 
| nyérfekvésbeo a környezethez alkalmazkodó 
| képessége folytán, még az éles szem sem 
! veszi észre. 

A szombathelyi tüioltoannep má egy 
hete a lehető iegíenye>ei.U-u sikerült. 1700 
tűzoltó vnl: esyüit. kO/.iük a -árvának (z»ne-
bandávat). esánigiak, cs^nverk. jarotsháztak, 

j ikervariak, rumiak, öetffya&szuoyíaiak, rejice-
*j lakiak, a -;.rvari seiveingyáriaK sit>. Az elnöklő 

alispán beszédéből tmliuk meg, hogy a jubiláló 

vármegyei tűzoltószövetség 25 évi muokáeeá-
| gaval Vasvármegyét tűzrendészet dolgában 
) az országban el»ő helyre helyezte.Vasvarme-
I gyében jelenleg 500 tuzolióegyesfilet van 10 

eaier működő taggal. Az elnöki megnyitó után 
; Erdődy Tamás gróf jele.. • :elt szólásra, lel-
| kei szavakkal üdvözölvén AJkay Zoltán sző-
> velségi alelnököt, ki e téren sok érdemet 
1 szerzett magának. Erdődy grof azután :i 1*1-
! ügyelői kar nevében Ajkay Zoltánnak egy 
{ díszes emlekkardot adotl at, aki meghatottan 
j mondott köszönetet A szombathelyi tOzol'i 
i főparancsnoknak, Brutscher Józsefnek érdemeit 
i Horeczky Gyula tűirendf-zeti fölügyelő szép 
I szavakkal meltatts. V\r n Békassy I-tván 
' főispán az illető tűzoltóknak a királyi kitfl' -
'telest átadta, délben a Sabá-iaban 400 'eri-
; tékű lakomára gyOltek össze, .' n 3 órakor 

meg jn.ir diszgyakorlat volt a laktanyában, 
eaie a Hérics-kertben vidám népűnnep. Ar 

' ünnepélyen a czelldömólki lOzoltóegyesUlet 
• a napon váriunkban lefolyt bérmálási Önne| • 
i ségek miatt nem vettek részt. Odvözlő láv-
: iratot azonban küldő:l 

A vasúti siemelydilysxabái drágítása 
ellen. Sopronból jel»ntik : Sopron szabad kir. 

! városa közigazgatási bizotuágának ülésen 
Schvartz Sándor dr. lölazóla't a kormány 
által tervezett vasúti személytarifa drachma 
ellen, amely különösen a határszéli városokra 
j a r nagy kárral. Előreláthatóan az lesz a 
halasa, bogy a nyugati határrárosok lakossága 
Becsben lógja vásárlásait meglenni. Ez ügyben 
Baán Endre dr. főiapán javaslatára fölt.ijest-
tést intéznek a kormányhoz. — Erre mi azt 
jegyezhetjük meg. hogy a magyarországi 
nyugati határvároeok ezideig ie élénk <". -e-
köiietesben állottak a bécsi kereskedelemmé/. 

M a g y a r á z a t . 
arról, hogy miért éppen a 

SCHICHT . S Z A R V A S * MOSÓ
SZAPPANNAL lehet a következő 
mosási eljárásnál a legjobb ered-

ménnyt elérni: 
1. A SCHICHT ..SZARVAS. MQ 

SÓSZAPPAN az összes szap 
panok között a legjobb. 

í. Kiadóssága folytán a legolcsóbb 
, is egyúttal. 
3. Tiszta voltáért 25 000 koronával 

szavatolnak. 
4. Réqkivül enyhe és konzerválja 

a szövetekéi. 
5. Mert ezen 'szappan maga is 

környehpldrjdik, tehát a szeny-
nyet is könnyen feloldja.' 

6. Hideg vízben, is nagyszerűen 
lehet Vele mosni és meggátolja 
a szövetek szétesését és össze-
menését. 

7. A SCHICHT |.SZARVAS« MO
SÓSZAPPANNAL való egyszeri 
átsimitás mégfelel más szap
pannal való 3—4-szeri - átsi-
mitásnak. -

8. A SCHICHT .SZARVAS. MO
SÓSZAPPAN használata._áltát 
id,őt, fáradságot és pénzt taka
rítunk megi 

9. Fehériti-a rntiát és feleslegessé 
teszi a napon való fehérítést 

10. Készítési módja egészen kü
lönleges és erre a célra csakis 
a legjobb nyersanyagok hasz
náltatnák fel. \ 

11. Gyártásánál évtizedek tapasz-
- talatait használják fel. ' 

12. Ez*n szappan tökéletesítésén 
folytonosan dolgosnak és a 
célból minden találmányt fel
használnak. . x 

Mindez az ..ASSZONYDICSERET. 
.' mosókivonatra is érvényes. 

Hirdetmény. 
Aki pénzt, idflt és fáradságot 

akár megtakarítani, kövesse ezen 
mosási eljárást: 

A ruha beáztalása. Csak 
annyi vizet veszünk, hogy-az egész 
ruhái éppan ellepje és a vizbe 
annyi >Asszouydicsérel« mosóki
vonatol teszOnk, hogy a felkavarása 
nál habozzék s azután'- a ruhát 
éjjen át áztatjuk. 

A tulajdonképeni mosás azu
tán csak nagyon kevés fáradsággal 
fog járni, ha SCHICHT SZAPPANT, 
SZARVAS-védjegyűt használunk. 
Mert minden tisztátlanságot már 
feloldott az • Asszonydicsé ret# 
mosókivonat és most már csak az 
szükséges, hogy ezen feloldott! 
szenny a SCHICHT .SZARVAS. 
MOSÓSZAPPAN. habja által leköt 
tessék. Minden fáradságos, dörzsö
lés és zörömbölés elkerülendő: a 
ruhába erősen beleevödött foltokat 
ugy távolítjuk el, hogy a ruhát a 
foltok helyén mindkét oldalán a 
Schicht .Szarvas, mosószappannal 

. bekenjük és azután összegöngyölve 
egy óra hosszáig állni hagyjuk. 
Ilyen módon minden szennyet köny-
nyen lehet kimosni. 

Ha a vizbe, a melyben a 
ruhát főzzttk, kevés SCHICHT 

•SZARVAS. MOSÓSZAPPANT 
. vagy .ASSZONYDICSÉRET, mo

sók i vonatot teszünk, az nagyon 
célszerű. Igen fontos, bogy a,'. ru
hát bőséges vízben többször gon
dosan kiöblitsak, a míg az összes, 
a SCHICHT -.SZARVAS. MOSÓ 
SZAPPAN által feloldott szenny 
részecskék el vannak tivoliivá éa 
az öblítővíz teljesen tiszta maradd 
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NYILT-TER. 
(I rovatban kézMUekért a l u r k e a a t M f frw.|ő»-r»t 

Nyilatkozat 

Dr. Kende Ádám ur pápai úgy véd, 
azt a hirt terjeszti rólam, hogy én őt. 
mint perbeli ellenfeleim ügyvédjét, orvul 
é» |ogos indok nélkül inzultáltam a 
ozelldóinöiki jáÁsbiróeágnál éa ezután 
megfutamodtam. Egyáltalán pedig ugy 
igyekszik az egész dolgot feltüntetni, 
mintha ezen inzultus ot ügyvédi minő
ségében érte volna. Ezzel szemben ki
jelentem, hogy a szóban levő perben 
dr. Kende ur nem tekinthető kizárólag 
csak ügyvédnek, hanem a peres kér
désben más minőségben is szerepel, 
amiről az esetleges érdeklődőknek szí
vesen adok felvilágosítást. Midőn azon
ban dr. Kendé ur é szerepet még azzal 
is tetézte, hogy legutolsó periratában, 
— melyre már válaszolni sem állt mó
domban — a törvényes felelőtlenség 
védelme alatt — még engem, s súlyo
san- megkárosított egyént, >romlott er
kölcsű « embernek nevezett, használta 
pedig e kifejezést anélkül, bogy erre 
perbeli védekezés szempontjából szük
sége lett volna, tehát tisztán sértési 
szándékkal, akkor már engem is elha
gyott a türelmem és midőn ót Czelldö
mőlk öu az utcán megláttam, elfogott 
az indulat, nem tudtam magamon ural
kodni, kérdőre vontam és szemtől szembe 
(nem—pedig orvul) felpofoztam és * 
helyszínéről Isssu (és nem futó) lépé
sekkel eltávoztam. V 

Én ismerem az ügyvéd) hivatás 
természetét és az ügyvédet n é p tévesz
tem össze az ügyféllei. Az ügyvédnek 
nem hivatása, hogy ellenfelének becsü
letében gázoljon. Dr: Kende ur megfe
nyítesz tehát nem ügyvédi hivatásának 
teliesitéseért, hanem ezen hivatás durva 
é s sértő túllépéséért- történt é s mert 
meggyőződésem, hogy ez ügyben dr. 
Kende ur a saját személyében, legalább 
erkölcsileg sokkal érdekeltebb, mint 
ügyfelei é s éppen ennek tulajdonitható, 
hogy periratát sem tudta az érdekkö
rön kivül álló ügyvéd tárgyilagosságá
val megszerkeszteni, nem engedhetem, 
hogy dr. Kende ur "ezen ót egyénileg 
ért inzultust az ügyvéd, vagy ügyvéd
ség sérelmévé avassa.. 

És most, midőn lehiggadt lelkiálla
potomban Őszintén sajnálom, hogy ma
gamat elragadtattam, ép ugy tudatában 
vagyok annak, hogy dr. Kendé u r % 
megfenyitésre nagyon is rászolgált, ami
ről különben a nálam betekinthető per
iratából bárki is meggyőződhetik. V . 

TJzelldömölk, 1912. május 17-én. 

Kátaán l é r \ 

fürdetéseket j utány os 
áron felvesz a 

KIADÓHIVATAL. 

A N I K O T I N M É R E G ! j 

A dohány drága! 

E g é s z s é g é t ó v j a ! i 
Több száz koronát takarít meg, hamar- j 
sékli dohányzását vagy ha leszokik róla. j 

Egy Havanna pastilla 
órákra megszünteti a dohányzási ingert. j 

Ejy hétre való doboz ára 40 fillér. 
Töiv. védve. - Törv. védve. 

Kapható mindenütt.' 

Viszotitelárusitóknak árkedvezmény. 

• Vezérképviselet: 

Cavlar bonbon és Havanna pastillák 
vezérképviselete éa lerakata 

Budapest, VII Aréna-ut 19 II em 7. 
Telefon 102-36. 

A Z Ö^R E G E M 
is mindig azt mondta, hogy szeplők el
űzésére, valamint ínom, pnha bői éa 
fehér teinl elérésére és megóvására nincs 
jobb szappan, mint a világhírű »Stecken-
pferd. liliom lejszappan: Védjegye .Ste-
ckenpferd> késriti Bérgmann .et Co.cég 
Tetschen a/E. Kapható minden gyógy
szertár; droguvria, illatszer es minden e 
szakmába vágó üzletben. Darabja" 80 
fillér. Hasonlóképen csodálatosan beválik 
a 'BVrgmanii-féle >Man<-ra< litimntéjkrém 
fehér és finom női kezek megóvására, 
ennek tubusa 70 fll.,mindenOttkaphaló. 

Faeladás. 
A sümegi vasúti állomásra 

állítva, bármely mennyiségben 
I. oszt. bükk hasáb és do-

rongfa kapható. 
Megkeresések Havas Béla dr. 

hoz Sümegre intézendők. 

A mester dalnok . 
Cipóm szép és tökéletes 
Benne járni élvezetes 
Mert ha cipőt r/.egzek, varrok, 
Rajt' van 

kaucsuk sarok 

I S S S & S í 

•J. 

V a r g a György. Cze l ldömlök 
villamos-üzemű faaprité vállalata. 

Tisztelettel hozom a n. é. közönség tudomására. fTogy Czelldömölkön 

villamos erőre berendezett 

fa a p r i t ó - v á l l a l a t o t 
létesitetteni.^ÁJaapnttetó közönségre nézve nagy előny háramlik eb
ből, mert tűzifáját mindenki tetemesen: olcsóbban aprit'tathatja fel, az 
apritási'müvelet rövid ideig tartó és ami fődolog, nem kell favágó 
embereket keresni és akkor is napokig várni, míg azok azt összevágják. 

Á villamosvezeték mentén, ugy attól 1 5 0 ' m é t e r távolságra is 
eszközölhető a fáapritás az itt jelzetJJolcsó áron: ölenként fűrészelés, 
aprítás 7 K 20 fillér. %j-

• C s a k f ű r é s z e l é s ölenként 5 K Kisebb mennyiségű aprítást is el
vállalok. Ugy a téli, mint a nyári* időszakban a fenti árak nem fognak 
változni. — Megkereséseket kérem lakásomra: Czelldömőlk Szent
háromság-tér (Kohn Sándor-féle has). 

Ezen uj vállalatomhoz a n. é. közönség becses pártfogását kérve 
vagyok, kiváló tisztelettel 

'. Varga György. 
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SAJÁT ÉRDEKE, 
hogy l«h«töleg öaaipontoaítaa aiükiégleteliiek 
kesserseset egy cégsel, moly emlőn védi 

»rd ekeit legjobbu. 

E L Ő H T E I : 

1. Nem kftt iameretleri cegbea fordulnia 
Z. Nem.teamek .zétitazó kötelezettségei 
3 Állandó oa»z«kötteteaDél pántos és reális 

kuzolcáláat biztosit magának. 
4. Állandó összekötetése ' mindig vigyázni fog. 

ftnt vevnjfnnk megtartani, 
faját erdeka hogy csal amart, elökalö cáget 

. tlEzt«l)«a mag bizalmival. 
Anirecht é s Goltschmied utóda 

Elek es Társa r.-t. 
Budapest. IV. Károly-körut 10. » i m . 
Kaphatok kényelmes Ü S T ! lefiietésre. állandó 

összeköttetésnél lolyoixamlir i is: 
1. A magyar és német irodalom öiueg termé
kei 2. K-ppk S Bőröndök és bór ndár k 4 
Férfi fel. érti.m-jek. b. Látcsövek. 6. Fénykép-
kész léke., felszerelések. 7. Vsdászfegyverek, 
písztolvnk, flóbert 8. Cbina*züstáruk. w. Csillár-
és petrflie.imlárnp<k. tO. Rézb tőrük. 11. Ssonye-

Ü. Mindannsmü hangszer. 
Fenti 1 ' o*/.tilyiihk rtssxw cikkei elsőrangú sn-
nöséguei; é> minden osztály cikkeiről külön ki* 
merii Árjegyzékkel rendelhetünk. és m kivánt 

árjegyzékért ingyen és bérmentve kuldjik. 
Elrunk Vpvííköriink msgtartása, pontos kiszol

gálási, méltányos árak révén. 
Minden felvilágosítással szívest n szolgálunk. 

Első pápai kád- és gőzfürdő. 

Van szerem- ém a n. é. közönség becses tudomására boani, hogy 
a Pipál Kid- i s Gőzfürdő Részvénytársaság tulajdonit kipeiö 

kád- és gőzfürdőt 
a részvénytirsaságtól Örök áron megvettem és azt saját kezelé
sem alatt a kor igényeinek- inegfelelóleg átalakítva bocsátom a nagy
érdemű közönség használatára 

Különös gondul fogok fordítani arra, hojjy a fürdő helyiségeiben 
tisztaság és rend legyen., hogy igy a n. é. közönség minden kényelme— 
állandóan biztosiltassék. Fürdőmben állandöan kitűnő női és férő 
masszírozó i s tynkszemvigi áll a n. *, közönség rendelkezésére. 

A fürdöidö beoszUsá marad, mint eddig volt: hétfőn és csü
törtökön délelőtt gőzfürdő nők részére, a lobbi napokon férfiak 
részére A kádfürdőt azonban ugy a nők, mint ;r**fernak minden 
időben használhatják. •—», 1 > " 

A fürdőárak az eddigiek maradnak. Bérletjegyek a fürdő pénz
táránál válthatók azzal áz előnnyel, hogy 12 jegyért 10 jegy ára 
fizetendő.-Használat . ( . ti.ti*val kérem a bérletjegyet a fürdői pénz
tárnál napi Jegyért átceréitetnl. 

Ezek után kérve a nagyérdemű közönség jóindulatú támogatását, 

vagyok tisztelettel BALOGH GYULA 

S z a l ó k y Zsigmond B Ú T O R O K 
kőfaragó 

C z e l l d ö m ő l k . 
Sirkőraktár: Szentháromsig-tér. _ 

.-: Kőfaragó-telep : Kis-utca. : 

Homokkő-, márvány-, gránit- és 

syenit sirkőraktár. 

Kataszteri földméréshez szüksé

ges köveket raktáron tartok. 
Epnletmunkit i s mindennemű javitisokat 
elfogadok és azokat jutányos áron készítem 

I Hálók, ebédlők, uriszobák, szalonok, 
teljes szálloda, kávéház, vendéglő és 
kastélyberendezések, vas- éa rézbti-
torok, szőnyegek, függönyök, csillá
rok, zongorák szállíttatna k bárhová I 

készpénzért vagy rendkívül 
i előnyős fizetési feltételekkel. 

Díszes nagy bntoralbnm 1 K. 

Teljes berendezésnél utazó minták

kal díjmentesen küldetik bárhová 

M O D E R N 

L a k b e r e n d e z é s i V á l l a l a t 

•
Budapest, TV. Gerlócsy-u. 7. 

' (Központi városháza mellett) 

I I 
Huscsarnók-atvétel. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy Stelner Józseftől a 

Eo3suih Lajos-utcában fennállott, az úgynevezett Krausa féle 

folvó hó 1-vef átvettem és a'saját nevem alatt tovább vezetem. 
Fótörekvésem odairányul, hogy elsőrendű húsokat bocsássak kimérés alá s ezáltal a mélyen tisztelt 

vásárló közönség igényeit teljesen kielégítsem. Előzékeny és figyelmes kiszolgálást biztosítva, maradtam 
teljes tisztelettel 

fi 

Neumark Miklós. 
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Eladó ház. 
A, Kórhát-utcában levő 

nlonniH épült kés mely áll: 
S szoba, konyha, éléskamra, 
Öveges veranda- és a hozzá 
szükségeit mellékhelyiségekből 
szép nagy kerttel azonnal 
•leséi eleié. 

Bővebb értesítés nyerhető 
lapunk kiadóhivatalában. 

I 
I 
l 
I 
I 
I 
I 
I 
» 
I 
I 
I 
l 

Ha ,,FORHlN"-naI permetez, 

- s z ö r 
Kevesebb 

agond, 
-SZOT 

Kevesebb 
a munka, 

'-S&sebb, 
amunkaber! 

iert a FORHIN 
sokszor t i megjiTitott 

BORDÓI KEVERÉK 
kést állapotban' 

Kasryon erősen tapad a ned
ves leTélre i i ! 

Bármily harmatnál perme
tezhet vele' Semmi üledéke 
nincs' Számtalan elismerő 
nyilatkozat! Gyártjuk ax ed
di n dr. Ascbenbrandt szaba
dalmit képezett Réxkéniort 
és bordói port ia Kérjen in
gyen és bérmentTe leírást a 

FORHIN-gyártól , 
BldSSSSt, VI . Vácn-a t 93. 

Ö R Ö K 
igazság, hogy az erő nem tart orókké, : 
még a boldog 

ifjúság ! 
is könnyelműen pazarolja ezt a drága . 
kincset, mely ha elfogyott „ _ i 

" és 
többé visszatérni nem akar. életkedvét ] 
elveszíti, de kimondhatatlan boldogság, 
ha visszatér az 

és csodát művel 
a CAVIÁR bonbon, mely egyesíti ma
gában a természetes ka\iár es tojássár
gája összes ismert kiváló tulajdonságát. 
Kern gyógyszer, hanem kitflnö Irt csemege. 

Egy doboz ára 1 korona 60 fillér. 
Torv. védv. Kapható mindenütt. 

Viszonteiárusilóknak árkedvezmény. 
Ahol még nincs, oda küld: 

Cavtar bonbon és Havanna pastillák 
vezérképviselete és lerakata 

Budapest, VII. Aréna-ut 19. II em. 7 
_ Telelőn 102-36. 

Szalay yula temetkezési vállalata Czelldömölk, Sági-utca. 

• Nagy választékban raktáron tartok díszes éro és -fakoporsókat, 
koszorúkat és minden a temetkezéshez szükséges cikkeket. 

liuflaszállitáat' s min.len egyéb megbízást a legnagyobb gonddal, 
pontossággal végezek ugy, hogy a gyászoló családnak akár helyben,- v 

akár vidéken, miról sem kell gondoskodnia. 
„Temetéseket a legegyszerűbbtől,' a legdíszesebbekig elvállalok és 

azokat a kegyelet megadásával végzem. Ravatalokat felállítok: mely 
célra pompás diszlelek állanak rendelkezésemre. 

. Városunk .vidéke n. é. közönségének szíves jóindulatát kérve, 
vagyok mély tiszteletiéi 

Szalay Gyula asztalos, Czelldömölk, Sági-utca. 

Kinek drága az egészsége 
és pénzét nem akarja hiábavaio .ioi-
gokra kidobni, az saját érdekében cse
lekszik, ha legalább egyszer-kétszer ki-

próbálja a világhírű 

OROSZLÁN MENTHOL 
— • sósborszeszt 

a báziszerek királyát 
Kapható 44 filléres, 110 te 2 20 K 

eredeti üvegekben. 

F Ő - E L Á R U S I T Ó í >' 

Mayer I s t v á n Czelldömölk 
faszer, csemege és lisztkereskedő. 

"Csuz, koszvény, reuma,, szaggatás, nyi-
^"lalás, oldalszurás, keresztcsont'fajás, derék-, 
» oldal-.vagy hátfájás, izom- é$ inbántalmak, 

. g kar- és tábgyengeaé& merev végtagok és 
,0. ujjak, görcsük, továbbá hülés-, megfázás- vágyj 
B légliuzamból zármazó bajok azonnal enyhOI-
j j . nek az Ornsr.1 m Menthol Sósborazest haszná

lata által. Ha a fajrt testrész a dörzsölést nem) 
g tiiri, ugy borogatást alkalmazzunk. 

Fogfájás, fejfájás, fejszaggatás, hajhullás, 
2 idegesség, bágyadtság, kimerültség, általános] 
JS, gyengeség eseteiben kincscser ér fel a valódi) 
SjC Oroszlán Menthol 'Sosborszesz, 
2. Torokfájás, rekedtség, gégehürut, influenza, 
n nátlia ha leilep, ugy emlékezzék az Oroszlán 

Menthol Sósborszeszre, mely a .legkitűnőbb és 
S legelterjedtebb háziszer. 
»> Ezer. és ezer más esetekbet 
N 
H 
r+ 
O 

használva 
. Minden egyes .üveghez bő használatil 

5 utasítás van mellékelve. Sok ezer hálairatl 
©; tanúskodik róla, bogy az Oroszlán MentholT 

Sosborszesz az emberiség "jótevője. 

Nyomatott Dinkgrevé Nándor villanyeróre bei 

.""'.' "•->-< • : '. . ''- " - r < ' . . . v í g 2 

tttlezeiC könyvnyumdd iab ; Oelldömolk. 

' • Jé 


